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KRAJOWY RAPORT Z WDROŻENIA KONWENCJI RAMSARSKIEJ O OBSZARACH WODNO-BŁOTNYCH
Krajowe Raporty do przedłożenia na 13. Posiedzenie Konferencji Stron, 
Dubaj, Zjednoczone Emiraty Arabskie, 2018

Formularz Krajowego Raportu (NRF) Ramsar COP13
Informacje ogólne
1. Formularz Raportu Krajowego (NRF) COP13 został zatwierdzony przez 52. Stały Komitet dla Stron Konwencji Ramsarskiej jako uzupełnienie krajowych raportów 13. posiedzenia Konferencji Stron Konwencji (Zjednoczone Emiraty Arabskie, 2018).
2. Na mocy decyzji SC52-07 Stały Komitet ustalił również, że internetowy format Sprawozdawczości Krajowej może zostać udostępniony Stronom poprzez utrzymywanie systemu w trybie off-line i zażądał od Sekretariatu przedstawienia oceny na kolejny COP w zakresie użytkowania systemu on-line.
3.
Formularz Krajowego Raportu został wydany przez Sekretariat w 2016 roku dla ułatwienia Stronom procesu wdrażania, planowania i przygotowywania mającego na celu ukończenie Raportu. Ostateczny termin składania celów krajowych to 30 listopada 2016 roku, natomiast termin składania ukończonych Raportów Krajowych przypada na 21 stycznia 2018 roku. 
4.
W następstwie dyskusji Stałego Komitetu niniejszy NRF COP13 ściśle odpowiada NRF wykorzystanemu podczas COP12 w celu zapewnienia ciągłości raportowania i analizy postępów wdrażania poprzez zapewnienie możliwie największej zgodności pytań wskaźnikowych z poprzednimi NRF (zwłaszcza z NRF COP12). Jest także ustrukturyzowany pod kątem Celów i Strategii Ramsarskiego Planu Strategicznego na lata 2016-2024 przyjętego podczas COP12 jako Uchwała XII.2.
5. 
Niniejszy NRF COP13 obejmuje 92 pytania wskaźnikowe. Ponadto, Sekcja 4 została włączona jako opcjonalny Aneks w celu ułatwienia zadania jakim jest opracowanie krajowych celów i działań Strony mających na celu wdrożenie każdego celu uwzględnionego w Planie Strategicznym na lata 2016-2024 zgodnie z Uchwałą XII.2.
6.
Jak w przypadku poprzednich NRF, Formularz COP13 obejmuje opcjonalną sekcję (Sekcja 5), aby umożliwić Stronie udzielenia dodatkowych informacji na temat wskaźników właściwych dla każdego indywidualnego obszaru wodno-błotnego o międzynarodowym znaczeniu (obszar objęty Konwencją) na jej terytorium.
7.
Należy zauważyć, że na potrzeby sprawozdawczości krajowej w ramach Konwencji Ramsarskiej termin "obszar wodno-błotny" jest definiowany przez tekst Konwencji i oznacza wszystkie śródlądowe obszary wodno-błotne (w tym jeziora i rzeki), wszystkie przybrzeżne obszary wodno-błotne (w tym bagna pływowe, namorzyny i rafy koralowe) oraz obszary wodno-błotne będące dziełem człowieka (np. pola ryżowe oraz zbiorniki), nawet jeżeli krajowa definicja "obszaru wodno-błotnego" różni się od tej przyjętej przez Strony w Konwencji Ramsarskiej.
Cel i zastosowanie sprawozdawczości krajowej dla Konferencji Stron
8.
Raporty Krajowe Stron są oficjalnymi dokumentami Konwencji i są publicznie udostępniane na stronie internetowej Konwencji.
9.
Istnieje siedem głównych celów dla Krajowych Raportów Konwencji. Są nimi:
i) zapewnienie danych i informacji na temat tego, w jaki sposób i w jakim stopniu Konwencja jest  wdrożona
ii) zapewnienie krajom narzędzi do planowania na szczeblu krajowym
iii)
uchwycenie wniosków oraz doświadczeń, aby pomóc Stronom w planowaniu przyszłych działań; 
iv)
określenie pojawiających się zagadnień i realizacja wyzwań stojących przed Stronami, które mogą wymagać dalszej uwagi Konferencji Stron;
v)
zapewnienie Stronom środków dla uwzględnienia ich zobowiązań w ramach Konwencji; 
vi)
dostarczenie każdej ze Stron narzędzia mającego na celu pomoc w ocenie i monitoringu jej postępów we wdrażaniu Konwencji, a także w planowaniu przyszłych priorytetów; oraz
vii)
zapewnienie Stronom możliwości zwrócenia uwagi na ich sukcesy osiągnięte w ciągu trzech lat.
10.
Dane i informacje dostarczone przez Strony w Raportach Krajowych mają również inny wartościowy cel, ponieważ szereg wskaźników w Krajowych Raportach dotyczących wdrażania Konwencji przez Strony dostarcza kluczowych źródeł informacji istotnych dla analizy i oceny „zorientowanych na rezultat ekologicznych wskaźników skuteczności wdrażania Konwencji”. 
11.
Aby ułatwić analizę i późniejsze wykorzystanie danych i informacji dostarczonych przez Strony w Raportach Krajowych, Sekretariat Konwencji Ramsarskiej przechowuje w bazie danych wszystkie otrzymane i zweryfikowane informacje. Raporty COP13 będą dostępne w internetowym systemie sprawozdawczości krajowej. 
12.
Krajowe Raporty w ramach Konwencji są wykorzystywane na wiele sposobów. Między innymi:
i) zapewniają możliwość skompilowania i przeanalizowania informacji, których Strony mogą używać, aby poinformować o swoich planach i programach na szczeblu krajowym.
ii)    zapewniają podstawę do raportowania dla każdego posiedzenia Konferencji Stron w zakresie globalnego, krajowego i regionalnego procesu wdrażania oraz postępów w realizacji Konwencji. Jest to zapewnione Stronom podczas COP w formie serii dokumentów informacyjnych, w tym: 
· Raportu Sekretarza Generalnego na temat wdrażania Konwencji na poziomie globalnym;
· Raportu Sekretarza Generalnego zgodnego z Art.8.2 (b), (c) oraz (d) dotyczącego listy obszarów wodno-błotnych o międzynarodowym znaczeniu); oraz
· Raportów zapewniających regionalny przegląd na temat realizacji Konwencji i Planu Strategicznego w każdym regionie objętym Konwencją;
iii)
zapewniają informacje na temat określonych problemów dotyczących wdrażania, wspierając poradą i ułatwiając decyzje podczas COP. 
iv)
zapewniają dane źródłowe dla analizy ciągów czasowych pod kątem postępów w zakresie określonych aspektów realizacji Konwencji zawartych w innych produktach Konwencji. Przykładem jest podsumowanie postępów od czasu COP3 (Regina, 1997) w rozwoju krajowej polityki dotyczącej obszarów wodno-błotnego, ujęte w Tabeli 1 Ramsar Wise Use Handbook 2 (IV  wydanie, 2010); oraz
v)
zapewniają informacje dla raportów w ramach Konwencji o różnorodności biologicznej (CBD) w zakresie krajowego wdrożenie CBD/Wspólnego Planu Pracy Ramsar oraz wiodącej roli w procesie wdrażania Konwencji Ramsarskiej w zakresie obszarów wodno-błotnych dla CBD. W szczególności Sekretariat Konwencji Ramsarskiej i STRP w dużym stopniu korzystały ze wskaźników NRF COP10 w 2009 roku w celu przygotowania dogłębnego przeglądu programu CBD dotyczącego prac nad zróżnicowaniem biologicznym śródlądowych ekosystemów wodnych do rozpatrzenia przez CBD SBSTTA14 i COP10 w 2010 roku (patrz UNEP/CBD/SBSTTA/14/3). Podobne zastosowanie wskaźników NRF COP12 jest przewidywane dla kolejnych dogłębnych przeglądów CBD.
Struktura Raportu Krajowego COP13  
13. Raport Krajowy COP13 (NRF) składa się z pięciu sekcji:
Sekcja 1 dostarcza instytucjonalnych informacji o władzach administracyjnych i Krajowych Centrach Koordynacji w zakresie krajowego wdrożenia Konwencji.
Sekcja 2 jest otwartym polem, w którym Strony mogą zamieścić podsumowanie poszczególnych aspektów w zakresie postępów realizacji oraz zaleceń na przyszłość.
Sekcja 3 zawiera 92 pytania wskaźnikowe dotyczące procesu wdrażania, pogrupowane pod kątem każdego celu Konwencji w zakresie wdrażania zawartego w Planie Strategicznym na lata 2016-2024, a także opcjonalne otwarte pole pod każdym pytaniem wskaźnikowym, w którym Strona może zamieścić dalsze informacje na temat krajowej realizacji określonego działania. 
Sekcja 4 jest opcjonalnym Aneksem mającym na celu umożliwienie Stronie, która opracowała krajowe cele, udzielenia informacji na temat celów i działań w zakresie realizacji poszczególnych celów uwzględnionych w Planie Strategicznym na lata 2016-2024. 
Zgodnie z Uchwałą XII.2, która zachęca Strony do "opracowania i złożenia w Sekretariacie w grudniu 2016 roku lub wcześniej, i zgodnie z krajowymi priorytetami, zdolnościami i zasobami, wymiernymi i określonymi w czasie celami krajowymi i regionalnymi zgodnymi z celami zawartymi w Planie Strategicznym", wszystkie Strony zachęca się do rozważenia zastosowania niniejszego narzędzia krajowego planowania tak szybko, jak to możliwe, aby określić obszary o najwyższym priorytecie dla działań oraz odpowiednich krajowych wniosków i działań dla każdego celu.
Planowanie krajowych celów oferuje dla każdego z nich możliwość wskazania krajowego priorytetu dla obszaru działalności oraz dostępnego poziomu pozyskiwania zasobów, lub poziomu, który można osiągnąć w ciągu trzech lat, w celu jego realizacji. Ponadto, istnieją pola przeznaczone do wskazania krajowych celów do realizacji do 2018 roku oraz planowane krajowe działania zaprojektowane do realizacji tych celów.
Plan Strategiczny Konwencji Ramsarskiej na okres 2016-2024 przedstawia synergie pomiędzy celami Konwencji o różnorodności biologicznej (CBD) z Aichi a celami Konwencji Ramsarskiej. Dlatego NRF umożliwia Stronom wskazanie odpowiednio, w jaki sposób działania podejmowane w celu wdrożenia Konwencji Ramsarskiej przyczyniają się do osiągnięcia celów z Aichi zgodnie z paragrafem 51 Uchwały XII.3.  
Sekcja 5 jest opcjonalnym aneksem mającym na celu umożliwienie którejkolwiek ze Stron, która sobie tego życzy, udzielenia dodatkowych informacji w zakresie jakichkolwiek lub wszystkich swoich obszarów wodno-błotnych o znaczeniu międzynarodowym (tereny objęte Konwencją Ramsarską). 
Ogólne wytyczne na temat wypełniania i składania formularza Raportu Krajowego na COP13
Ważne - proszę zapoznać się z niniejszą sekcją wytycznych przed rozpoczęciem wypełniania Formularza Raportu Krajowego
14. Wszystkie Sekcje NRF COP13 powinny zostać wypełnione w jednym z oficjalnych języków Konwencji (angielskim, francuskim, hiszpańskim).
15. Ostateczny termin składania wypełnionych NRF to 21 stycznia 2018 roku. Zawarcie informacji z Krajowego Raportu otrzymanego po tej dacie w analizach oraz sprawozdaniach na temat wdrożenia Konwencji COP13 nie będzie możliwe.
16. Ostateczny termin zgłaszania krajowych celów to 30 listopada 2016 r.
17. Wszystkie pola z bladożółtym tłem muszą zostać wypełnione. 


Pola z bladozielonym tłem                         to pola tekstowe, w których należy umieścić dodatkowe informacje, jeżeli którakolwiek ze Stron ma taki zamiar. Mimo że umieszczanie informacji w tych polach jest opcjonalne, Strony zachęca się do podawania dodatkowych informacji tam, gdzie jest to możliwe i stosowne, z uwagi na to, że pomagają nam one dokładniej zrozumieć postępy i działania Stron, a tym samym przygotować najlepsze możliwe raporty wdrożenia o zasięgu globalnym i regionalnym dla COP. 
18. Aby pomóc Stronom odnieść się do odpowiednich informacji, jakich udzieliły w Krajowym Raporcie na COP12, dla każdego wskaźnika zapewnia się odsyłacz do równoważnego wskaźnika w NRF COP12 lub poprzednim NRF, oznaczonego: {x.x.x.}
19. W zakresie działań następczych i tam, gdzie ma to zastosowanie, odsyłacz jest również zapewniony dla właściwego kluczowego obszaru wyników (KRA) dotyczącego wdrażania przez Strony planu strategicznego na lata 2009-2015.
20. Tylko cele planu strategicznego na okres 2016-2024, dla których podejmowane są przez Strony działania wdrożeniowe, są zawarte w formularzu sprawozdawczości; te cele planu strategicznego, które nie odnoszą się bezpośrednio do Stron, są pomijane (np. cele 6 i 14).
21.  Formularz powstaje w programie Microsoft Word w celu zbierania danych. Odpowiedzi i informacje będzie można zamieszczać w żółtych i zielonych ramkach. 

Dla każdego pytania wskaźnikowego w Sekcji 3 zapewniono legendę możliwych odpowiedzi. Te różnią się w zależności od wskaźników i pytań, ale zazwyczaj przyjmują formę: „A – Tak”, „B – Nie”, „C – Częściowo”, „D - W toku”. Jest to konieczne, aby można było przeprowadzić statystyczne porównania odpowiedzi. Odpowiednią literę (A, B itp.) należy wskazać w żółtym polu.

Dla każdego pytania wskaźnikowego można wybrać tylko jedną odpowiedź. Dodatkowe informacje lub objaśnienia należy umieszczać w zielonej ramce pod właściwym pytaniem wskaźnikowym. Informacje powinny być tak zwięzłe, jak to tylko możliwe (maksymalnie 500 słów w każdym polu tekstowym).
22.  W Sekcji 4 (opcjonalnej) dla każdego celu sekcja planowania krajowych celów wygląda w następujący sposób (na przykładzie Celu 8 w zakresie spisu):
	Planowanie Krajowych Celów

	Priorytet celu:
	
	A = Wysoki; B = Średni; C = Niski; D = Nie ma zastosowania; E = Brak odpowiedzi

	Pozyskiwanie środków:
	
	A = Dobre; B = Odpowiednie; C = Ograniczone; D = Mocno ograniczone; E = Brak odpowiedzi

	Krajowe cele (odpowiedź tekstowa):
	[Przykładowy tekst] Dysponować wyczerpującym spisem wszystkich obszarów wodno-błotnych do 2018 roku

	Zaplanowane działania (odpowiedź tekstowa):
	[Przykładowy tekst] Zaktualizować istniejący spis tak, aby uwzględniał wszystkie tereny krajowe, a także włączyć istotne informacje o obszarach wodno-błotnych, w tym jeśli to możliwe informacje cyfrowe 

	Rezultaty osiągnięte do 2018 roku i to, w jaki sposób przyczyniają się do realizacji celów z Aichi oraz wdrażania zrównoważonego rozwoju
Uwaga: to pole musi zostać wypełnione po złożeniu pełnego raportu w styczniu 2018 roku

	[Przykładowy tekst] Wyczerpujący spis wszystkich obszarów wodno-błotnych


Informacje należy podawać wyłącznie w żółtych ramkach. W przypadku PRIORYTETU i POZYSKIWANIA ŚRODKÓW, zakodowane odpowiedzi podano w prawej część tabeli (zawsze kursywą). Wybrana odpowiedź powinna zostać wpisana wewnątrz żółtej ramki po lewej stronie zakodowanych opcji. CELE i ZAPLANOWANE DZIAŁANIA to pola tekstowe; w tym miejscu Strony są zachęcane do podania bardziej szczegółowych informacji w odpowiednich polach na temat Celów Krajowych do osiągnięcia i wdrożenia do 2018 roku oraz zaplanowanych działań krajowych, które mają na celu ich realizację.
Należy zauważyć, że tylko JEDNA zakodowana opcja – taka, która najlepiej oddaje sytuację Strony - może zostać wybrana. Puste pola będą kodowane w Bazie Danych Raportów Krajowych COP13 jako „Brak odpowiedzi”.
23. NRF należałoby w idealnym przypadku uzupełnić za pomocą kompilatora w porozumieniu z odpowiednimi współpracownikami w agencji oraz innymi w rządzie i, odpowiednio, z organizacjami pozarządowymi oraz innymi interesariuszami, którzy mogą mieć pełniejszą wiedzę na temat aspektów ogólnego wdrażania Konwencji przez Strony. Kompilator może zapisać dokument w dowolnym momencie i wrócić do niego później w celu dalszego wypełniania lub korygowania odpowiedzi. Kompilatory powinny odnosić się do Raportu Krajowego złożonego na rzecz COP12 w celu zapewnienia ciągłości i spójności podanych informacji. W systemie online będzie również opcja umożliwiająca konsultacje z innymi. 
24. Po każdym posiedzeniu należy pamiętać, aby zapisać plik. Zalecana struktura nazw plików: COP13NRF [Kraj] [data], na przykład: COP13NRFHiszpania13stycznia2018.doc
25. Po ukończeniu NRF przy pomocy dokumentu w formacie Word (offline) należy wprowadzić dane do krajowego systemu sprawozdawczości online, który mieści się pod tym linkiem: https://nationalreports.Ramsar.org, lub wysłać pocztą elektroniczną (nationalreports@Ramsar.org) do 21 stycznia  2018 roku. W razie jakichkolwiek pytań lub problemów, należy skontaktować się z Sekretariatem Konwencji Ramsarskiej w celu uzyskania porady (nationalreports@Ramsar.org).
26. Wypełniony NRF musi zostać złożony z listem, który można przesłać w systemie online lub za pomocą poczty elektronicznej (nationalreports@Ramsar.org) w imieniu Kierownika Władz Administracyjnych, potwierdzającym, że jest to oficjalne złożenie Raportu Krajowego COP13 przez Stronę.

W razie jakichkolwiek pytań lub problemów należy skontaktować się z Sekretariatem Konwencji Ramsarskiej w celu uzyskania porady (nationalreports@Ramsar.org).
Krajowy Raport dla COP13 Konwencji Ramsarskiej
Ustęp 1: Informacje Instytucjonalne
	Istotna uwaga: poniższe odpowiedzi będą traktowane przez Sekretariat Konwencji Ramsarskiej jako ostateczny wykaz punktów kontaktowych i zostaną wykorzystane do aktualizacji posiadanych danych. Aktualne informacje na temat punktów kontaktowych posiadane przez Sekretariat są dostępne pod adresem http://www.Ramsar.org/search-contact.


	Nazwa Strony:
	

	Wyznaczona Władza Administracyjna Konwencji Ramsarskiej

	Nazwa Władzy Administracyjnej:
	Generalny Dyrektor Ochrony Środowiska

	Kierownik Władz Administracyjnych - nazwisko i tytuł:
	Krzysztof Lissowski

	Adres do korespondencji:
	ul. Wawelska 52/54, 00-922 Warszawa

	Telefonicznie/faksem:
	tel.: 22 369-29-00, fax.: 22 369-21-20

	E-mail:
	kancelaria@gdos.gov.pl

	Wyznaczony Krajowy Punkt Kontaktowy do spraw Konwencji Ramsarskiej

	Nazwisko i tytuł:
	Krajowy Sekretariat Konwencji Ramsarskiej

	Adres do korespondencji:
	ul. Wawelska 52/54, 00-922 Warszawa

	Telefonicznie/faksem:
	tel.: +48 22 369-21-37, fax: +48 22 369-21-97

	E-mail:
	sekretariat.ramsarska@gdos.gov.pl

	Wyznaczony Punkt Kontaktowy do spraw związanych z Panelem Naukowo-Technicznym (STRP)

	Nazwisko i tytuł:
	Krajowy Sekretariat Konwencji Ramsarskiej

	Nazwa organizacji:
	Generalna Dyrekcja Ochrony Środowiska

	Adres do korespondencji:
	ul. Wawelska 52/54, 00-922 Warszawa

	Telefonicznie/faksem:
	tel.: +48 22 369-21-37, fax: +48 22 369-21-97

	E-mail:
	sekretariat.ramsarska@gdos.gov.pl

	Wyznaczony Rządowy Punkt Kontaktowy do spraw związanych z Programem Komunikacji, Edukacji, Uczestnictwa i Świadomości (CEPA)

	Nazwisko i tytuł:
	Krajowy Sekretariat Konwencji Ramsarskiej

	Nazwa organizacji:
	Generalna Dyrekcja Ochrony Środowiska

	Adres do korespondencji:
	ul. Wawelska 52/54, 00-922 Warszawa

	Telefonicznie/faksem:
	tel.: +48 22 369-21-37, fax: +48 22 369-21-97

	E-mail:
	sekretariat.ramsarska@gdos.gov.pl

	Wyznaczony Pozarządowy Krajowy Punkt Kontaktowy do Spraw związanych z Programem Komunikacji, Edukacji, Uczestnictwa i Świadomości (CEPA)

	Nazwisko i tytuł:
	Krajowy Sekretariat Konwencji Ramsarskiej

	Nazwa organizacji:
	Generalna Dyrekcja Ochrony Środowiska

	Adres do korespondencji:
	ul. Wawelska 52/54, 00-922 Warszawa

	Telefonicznie/faksem:
	tel.: +48 22 369-21-37, fax: +48 22 369-21-97

	E-mail:
	sekretariat.ramsarska@gdos.gov.pl


Sekcja 2: Ogólne podsumowanie postępów i wyzwań krajowego systemu wdrażania
W państwie - stronie, w ciągu ostatnich trzech lat (tzn. od czasu raportu na COP12):
A. Jakie były największe sukcesy we wdrażaniu Konwencji, wymień pięć: 
	1) Submission of three new Ramsar Sites (Stawy Przemkowskie, Torfowiska Doliny Izery and Ujście Wisły) and progress in the RIS update dla for the remaining thirteen Polish wetlands of international importantce.

	2) Progress in the preparation of long-term management plans for the sites: Natura 2000 Jezioro Oświn i okolice PLB280004 and Ostoja nad Oświnem PLH280044 (Ramsar Site - Jezioro Siedmiu Wysp) and completed protection plans for 4 sites with national park status (Narew NP, Polesie NP, Wigry NP and Karkonosze NP). For the Nature Reserve "Jezioro Łuknajno" (Ramsar Site - Łuknajno Lake) conservation tasks have been set out for 5 years (2017-2022).

	3) Maintaining of unspoilt ecological status of Ramsar Sites

	4) Active educational actions, increasing number of visitors to the Ramsar Sites, particularly the areas with national park status. Maintaining of the periodic events for the World Wetlands Day.

	5) Numerous projects of active conservation and educational and promotional projects in the Ramsar sites and other wetlands, through the financing of the environmental protection through national, EU and foreign funds.


B. Jakie były największe trudności we wdrażaniu Konwencji, wymień pięć: 
	1) Gaps in the coherence of the provisions contained in international conventions and EU directives. 

	2) Imperfections of the spacial planning system, which would protect wetlands from intensified anthropogenic pressure.

	3) Conflicts of interest between management of wetlands and their conservation.

	4)  Too low social awareness on the role of wetlands in the environment and in the human life (constituting an impediment in efficient nature protection, in particular on private land, and creates problems with the enforcement of conservation plans and plans of conservation tasks)

	5) Marginalization of the issues concerning wetlands in the higher education system and scientific research in Poland. Considerable restriction of the classical environmental issues in the scientific research. Liquidation of Polish Academy of Sciences committees, scientific institutes, which results, among others, in lowering of the position of natural science journals in the ranking and the pragmatics of science financing (reduced possibilities to obtain funds for research).


C. Jakie są priorytety we wdrażaniu Konwencji na przyszłość, wymień pięć: 
	1) Intensification of the interministerial cooperation in the protection of the biodiversity, including wetlands, at different management levels.

	2) Continuation of the works on the supplementation of the list of Ramsar sites, with the inclusion of the Red List of Ramsar Sites in Poland and types of ecosystems with insufficient representation in the Ramsar Convention (in Poland: peatlands, alluvial meadows).

	3) Intensification of the educational, promotional and informational activities, in particular on the role and value of wetlands (informational trainings and meetings, organisation of meetings with local societies, exhibitions at local government units, in particular near valuable wetlands). Use and promotion of the Ramsar brand, including inspection of the state and conservation of the existing information boards at the Ramsar Sites, and marking sites without the boards. As needed, construction of new boards and their installation in the areas.

	4) Intensification of the cooperation between the Administrative Authority, the managing entities and interested Parties in the implementation of the Ramsar Convention and other conventions concerning environmental protection and enhancement of their implementation structure: creation of an information flow system, communication, implementation control and coherence of activities, establishment of a Committee for the protection of wetlands. Intensification of the cooperation with other RAMSAR sites around the world, exchange of experiences (e.g. with Denmark, Czech Republic, Slovakia).

	5) Maintaining of unspoilt ecological status of Ramsar Sites.


D. Czy strona Konwencji (AA) zgłasza zalecenia dotyczące pomocy Sekretariatu we wdrażaniu Konwencji?
	nie


E. Czy strona (AA) zgłasza zalecenia dotyczące pomocy Międzynarodowych Organizacji Partnerskich (IOP) we wdrażaniu Konwencji? (w tym również partnerstw istniejących i planowanych)
	nie


F. Jak wdrażanie Konwencji Ramsarskiej może być lepiej powiązane z wdrażaniem innych wielostronnych porozumień w zakresie środowiska (MEA), zwłaszcza z dziedziny różnorodności biologicznej (Konwencja o różnorodności biologicznej (CBD), Konwencja o gatunkach migrujących (CMS), Konwencja o międzynarodowym handlu zagrożonymi gatunkami (CITES), Konwencja w sprawie ochrony światowego dziedzictwa (WHC) i Konwencja Narodów Zjednoczonych w sprawie przeciwdziałania pustynnieniu (UNCCD) oraz Ramowa Konwencja Narodów Zjednoczonych w sprawie zmian klimatu (UNFCCC)
	Creation of an administrative structure at the national level coordinating the activities within different conventions. Cooperation and possible undertaking of joint activities should be based on periodic interministerial meetings, allowing for the exchange of experience and undertaking initiatives. Such meetings should take place at least once every six months, with the participation of the entities dealing with widely understood nature protection and the environments of the national and local government administration. Furthermore, the cooperation with and education of local groups (e.g. LIDER, local fishery groups etc.) needs to be extended.


G. Jak wdrażanie Konwencji Ramsarskiej może być lepiej powiązane z wdrażaniem polityki/strategii wodnej oraz innymi strategiami kraju (np. zrównoważonego rozwoju, energii, przemysłu wydobywczego, redukcji ubóstwa, higieny i bezpieczeństwa żywności, różnorodności biologicznej)?
	The development of national strategies must take into account the role of wetland areas, thus it is indispensable that experts specialized in biology, ecology, hydrology and restoration of wetlands participate in the development of such documentation. The experts shall also participate in the committees controlling the development/updating such strategies. 


H. Czy strona (AA) zgłasza jakieś inne uwagi ogólne na temat wdrażania Konwencji?
	nie


I. Proszę wymienić nazwy organizacji, które zostały skonsultowane lub przyczyniły się do informacji podanych w niniejszym raporcie: 
	Central Statistical Office
Ministry of Maritime Economy and Inland Navigation
Ministry of Sport and Tourism
Ministry of Energy
Ministry of Infrastructure and Construction
Ministry of Agriculture and Rural Development
Ministry of Development
Ministry of National Education
National Board of Water Management
National Fund for Environmental Protection and Water Management
General Directorate of the State Forests
Department of Aquatic Resources, Ministry of the Enviroment
Regional Directorate for Environmental Protection in Olsztyn
Regional Directorate for Environmental Protection in Wrocław
Regional Directorate for Environmental Protection in Gdansk
Regional Directorate for Environmental Protection in Szczecin
Directorate of the Biebrza National Park
Directorate of the Karkonosze National Park
Directorate of the Narew National Park
Directorate of the Polesie National Park
Directorate of the Słowiński National Park
Directorate of the Ujście Warty National Park
Directorate of the Wigry National Park
Directorate of the Tatra National Park 
Directorate of the Lower Silesia Landscape Parks
Stawy Milickie S.A. 
Office of the Marshal of the Warmińsko-Mazurskie Voivodeship 
Chief Inspectorate for Environmental Protection
Department for Botany and Nature Protection, West Pomeranian University of Technology 
Department for the protection of Nature and Rural Landscape, Institute of Technology and Life Sciences 
Department of Nature Protection, Ministry of the Environment
Department of Aquatic Resources, Ministry of the Environment
Department of Education and Communication, Ministry of the Environment
Directorate for the Department of Ecological Funds, Ministry of the Environment
Department of Forestry, Ministry of the Environment
Department for Sustainable Development and International Cooperation, Ministry of the Environment
Department of Geology and Geological Concessions, Ministry of the Environment
Department of Air and Climate Protection, Ministry of the Environment


Sekcja 3: Pytania wskaźnikowe i dalsze informacje o wdrażaniu
Cel 1. W zakresie motorów strat i degradacji terenów wodno-błotnych
Cel 1.   Zalety/korzyści z terenów wodno-błotnych są uwzględnione w krajowej/lokalnej polityce, strategii i planach, dotyczących kluczowych sektorów, takich jak woda, energia, górnictwo, rolnictwo, turystyka, rozwój miast, infrastruktura, przemysł, leśnictwo, akwakultura, rybołówstwo na poziomie krajowym i lokalnym. 
	RAPORT COP13

	1.1
Czy problemy/zalety terenów wodno-błotnych zostały uwzględnione w innych krajowych strategiach i procesach planowania, w tym:  {1.3.2} {1.3.3} KRA 1.3.i

	

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach; X = Nieznane; Y = Nie dotyczy 

	a)
	Krajowa polityka lub strategia zarządzania terenami wodno-błotnymi 
	Y = Nie dotyczy

	b)
	Strategie eliminacji ubóstwa
	Y = Nie dotyczy

	c)
	Zarządzanie zasobami wodnymi i plany efektywności wodnej
	C = Częściowo

	d)
	Plany zarządzania zasobami morskimi i przybrzeżnymi
	X = Nieznane

	e)
	Zintegrowany Plan Zarządzania Strefą Przybrzeżną
	D = W planach

	f)
	Krajowe programy leśne
	A = Tak

	g)
	Krajowa polityka lub działania w zakresie rolnictwa
	C = Częściowo

	h)
	Krajowa Strategia i Plany Działania na rzecz Różnorodności Biologicznej sporządzone w ramach Konwencji o różnorodności biologicznej 
	C = Częściowo

	i)
	Krajowa polityka w zakresie energii i górnictwa
	B = Nie

	j)
	Krajowa polityka w zakresie turystyki
	B = Nie

	k)
	Krajowa polityka w zakresie rozwoju miejskiego
	B = Nie

	l)
	Krajowa polityka w zakresie infrastruktury
	B = Nie

	m)
	Krajowa polityka w zakresie przemysłu
	B = Nie

	n)
	Krajowa polityka w zakresie akwakultury i rybołówstwa {1.3.3} KRA 1.3.i
	A = Tak

	o)
	Krajowe Plany Działania (NPA) w zakresie kontroli i zarządzania zanieczyszczeniami
	B = Nie

	p)
	Krajowa polityka w zakresie zarządzania ściekami i jakości wody
	C = Częściowo

	1.1 Dodatkowe informacje: 
a) The Strategy and Action Plan for Wetland Conservation in Poland for the years 2006-2013 with Cost Calculation includes the issues and advantages of wetlands, yet it is not up-to-date.
c)  The two indicated elements have been partially included in the river basin management plans, established by Council of Ministers regulations of 2016. 
e) Projects of spatial management plans are currently developed by directors of maritime offices.
f) One of the objectives of the National Forestry Policy is the increase of water retention in the forests. The Nature Conservation and Environmental Impact Assessment programs for forest management plans include "near-natural preservation and restoration of mid-forest reservoirs and natural watercourses", "protection of natural retention facilities such as peatlands, water reservoirs, springs, swamps", "preservation of intact forest wasteland such as marshlands, swamps, bogs, peatlands, together with their flora and fauna to protect the entire biodiversity ". In the plans of forest management, these objects remain without economic guidelines.
g) In the applicable Strategy for the sustainable rural, agricultural and fisheries development” for the period 2012-2020 (SZRWRiR) the intervention direction 5.1.3 has been developed. Rational use of water resources for the needs of agriculture and fisheries and increase of the water retention. Following the provisions of the strategy, the increase of water retention should be carried out in the first place through the use of natural ecological processes, such as water retention in peatlands, pools, increase of retention through maintenance of year-round vegetation cover etc. At the same time, the program further assumes e.g. construction or renovation of the water drainage devices used for retention or regulation of water levels, construction or renovation of gravitational irrigation systems, renovation of water drainage devices to adjust them to gravitational irrigations and construction or renovation of water supply and drainage devices within the systems of water drainage devices, which may have adverse impact on wetlands. Similar approach is expressed in the Strategy for Responsible Development towards the issue of water management on agricultural areas. The issues concerning protection of wetlands have been included in the Rural Development Programme for 2014-2020 (see answer to question 9.6).
h) Action C.II.1. Of the National Programme for the Biodiversity Conservation and Sustainable Use and the Action plan for the period 2015-2020: “Development and introduction of programmes for protection and restoration of degraded habitats, in particular wetlands, in the protected areas” assumes development and introduction of protection programs for threatened habitats, which should be primarily directed at the areas with vital function in the ecological structure of the region or in the local water circulation system.
i) The Polish Energy Policy to 2015 is a highly general document, which did not include specific ecosystem types.
n) The Strategic plan for the development of fish farming and breeding in Poland for the period 2014-2020 has been developed. It includes two industry documents, one on the carp fish industry (traditional aquaculture), whereas the second one provides guidelines for the development of sustainable intensive aquaculture (Strategy Karp 2020; Development of Sustainable Intensive Aquaculture 2020) and the programme document: Multi-annual National Strategic Plan for Aquaculture. The main objectives of extensive aquaculture are: maintaining the existing production area of ponds and its sustainable use, increasing the profitability of pond farms and strengthening and promoting the pro-environmental and pro-social role of carp industry.
b) This function is partially performed by the National Urban Wastewater Treatment Programme and its subsequent updates.


Cel 2. Korzystanie z wody odbywa się z poszanowaniem potrzeb ekosystemu obszarów wodno-błotnych w celu spełnienia ich funkcji oraz zapewnienia usług na odpowiednim poziomie, między innymi na poziomie dorzecza lub wzdłuż strefy przybrzeżnej.
	RAPORT COP13

	2.1
Czy ilość i jakość wody dostępnej i wymaganej przez obszary wodno-błotne zostały oszacowane w celu wsparcia realizacji Wytycznych z zakresu alokacji i zarządzania zasobami wodnymi dla utrzymania funkcji ekologicznych obszarów wodno-błotnych (Rezolucje VIII.1, VIII.2)? 1.24.
	C = Częściowo

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach

	2.1 Dodatkowe informacje:
The quantity and quality of water available and required by wetlands to maintain their ecological functions is estimated for some wetland areas that are protected areas at the development stage of management plans. In case of investments, the implementation of which may threaten the allocation of water resources in wetlands, minimization guidelines for this impact are developed.



	2.2
Czy oceny przepływu środowiskowego zostały podjęte w związku z łagodzeniem wpływu na ekologiczny charakter obszarów wodno-błotnych (Działanie r3.4.iv)

	C = Częściowo

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach

	2.2 Dodatkowe informacje:
Regional Water Management Boards have developed conditions for the use of waters from water regions in the form of Regional Water Management Board Director regulations, which determined the values of environmental flows (inviolable). These works will be continued.
At the same time, there are ongoing works to develop a methodology for estimating environmental flows in Poland (planned completion forfourth quarter of 2018), which is to take indirectly into account the water requirements of wetlands in the part related to overbank flows. The operational implementation of the method is planned for 2021.


	2.3
Czy obszary objęte Konwencją Ramsarską przyczyniły się do zrównoważonego zużycia wody w kontekście wymagań ekosystemu? 

	C = Częściowo

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach; O = Brak Zmian; X = Nieznane

	2.3 Dodatkowe informacje:
Projects have been implemented in some Ramsar sites, which resulted in improved water conditions in the ecosystems (see answer to question 12.2). Some of these projects are under implementation.



	2.4
Czy Wytyczne dotyczące alokacji i zarządzania zasobami wodnymi w celu utrzymania funkcji ekologicznych obszarów wodno-błotnych (Rezolucje Ramsar VIII.1 i XII.12) zostały wykorzystane/zastosowane w procesach podejmowania decyzji.  (Działanie 3.4.6.)
	C = Częściowo

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach

	2.4 Dodatkowe informacje:
The principles specified in Poland in the guidelines concerning the allocation and management of water resources to maintain the ecological functions of wetlands are respected with regards to wetlands of international importance.


	2.5
Czy projekty promujące i demonstrujące dobre praktyki w zakresie alokacji i zarządzania zasobami wodnymi w celu utrzymania funkcji ekologicznych obszarów wodno-błotnych zostały rozwinięte (Działanie r3.4.ix.)
	A = Tak

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach

	2.5 Dodatkowe informacje:
Every implementation project contains a part with the promotion of good practices; this concerns the projects mentioned in section 12.2, as well as other projects concerning wetlands.


	2.6
Ile gospodarstw domowych/gmin ma dostęp do kanalizacji? 
Cel SDG 6.3.1.
	G = Ponad 90% gmin

	
	E = #gospodarstw domowych/gmin; F = Mniej niż #; 
G = Ponad #;
X = Nieznane; 
Y = Nie dotyczy

	2.6 Dodatkowe informacje: 
The number of communes with access to sewage system:
in 2015 - 2335 out of 2478
in 2016 - 2338 out of 2478
The above data concerns for which the determined sanitary network has the length of 0.1 km or more.


	2.7 Jaki procent kraju jest objęty siecią kanalizacyjną?  
Cel SDG 6.3.1.
	E=94%

	
	E=# procent; 
F = Mniej niż #procent;
G = Ponad #procent; 
X = Nieznane; 
Y = Nie dotyczy

	2.7 Dodatkowe informacje: 
Percentage of the country covered by the sewage network:
2015 - 94.23%
2016 - 94.35%
Note: Calculated on the basis of communes with access to sewage system in relation to the total number of communes.
The density of the network is as follows: 
2015 - 47.9 km/100km2
2016 - 49.3 km/100km2 
Population using the sewage network:
2015 - 69.7%
2016 - 70.2%


	2.8 Jaki procent użytkowników korzysta ze zbiorników septycznych/latryn? 
Cel SDG 6.3.1.
	F = Mniej niż 26,5%;

	
	E=# procent; 
F = Mniej niż #procent;
G = Ponad #procent;
X = Nieznane; 
Y = Nie dotyczy

	2.8 Dodatkowe informacje: 
Data estimates for the purposes of the OECD variable “national resident population whose wastewater is transported from independent storage tanks to wastewater treatment plants by means of trucks.”
The response has been formulated based on the estimation performed on the basis of data concerning the population using sewage treatment plants. The data demonstrate that 73.5% of the population uses sewage treatment plants, while the remaining 26.5% of the population utilises septic tanks / latrines.


	2.9 Czy kraj korzysta z oczyszczalni hydrofitowych/stawów stabilizacyjnych jako technologii oczyszczania ścieków? 
Cel SDG 6.3.1.
	A = Tak

	
	 A = Tak, B = Nie; C = Częściowo, D =, W planach X = Nieznane; Y = Nie dotyczy  

	2.9 Dodatkowe informacje: 
All sewage treatment plants functioning in the specified agglomerations with p.e. of over 2000 must meet the national legal requirements including the requirements of the Council Directive 91/271/EEC.


	2.10 W jaki sposób kraj korzysta z oczyszczalni hydrofitowych/stawów stabilizacyjnych (constructed wetlands/ponds ) jako technologii oczyszczania ścieków? 
Cel SDG 6.3.1.
	X = Nieznane

	
	A = Dobry; C = Funkcjonalny; B = Niefunkcjonalny; Q = Przestarzały;
X = Nieznane
Y = Nie dotyczy 

	2.10 Dodatkowe informacje: 
Lacking information at the national level on household water treatment plants, including hydrophyte treatment plants. Location of hydrophyte treatment plants is adapted to local conditions. They are commonly of demonstrative character as educational and promotional activities - e.g. the Head Office building of the Ramsar site Poleski National Park is equipped with a hydrophyte treatment plant.  The Institute for Technology and Life Sciences develops sewage treatment plant projects which are later implemented by local governments, individuals, companies.


	2.11
Ile scentralizowanych zakładów oczyszczania ścieków istnieje na szczeblu krajowym? 
Cel SDG 6.3.1.
	E = 3253 zakłady

	
	E = #zakładów; 
 F = Mniej niż #;
 G = Ponad #;
 X = Nieznane; 
Y = Nie dotyczy 

	2.11 Dodatkowe informacje: 
Data concerning the number of municipal sewage treatment plants operating within the sewage network has been provided. It has been assumed that a “centralised waste treatment plant” is synonymous with a municipal sewage treatment plant.


	2.12 Jaki jest funkcjonalny status zakładów oczyszczania ścieków?
Cel SDG 6.3.1.
	C = Funkcjonalny

	
	A = Dobry; C = Funkcjonalny; B = Niefunkcjonalny; Q = Przestarzały; X = Nieznany; Y = Nie dotyczy 

	2.12 Dodatkowe informacje: 
According to the fifth update of the National Urban Wastewater Treatment Programme, 1587 agglomerations have been located in Poland. In 2016 1089 agglomerations possessed sewage treatment plants with the capacity sufficient to provide service to those agglomerations. 1444 agglomerations attained wastewater treatment efficiency guaranteeing the fulfilment of the national provisions in the field of quality of treated sewage.


	2.13 Jaki jest procent zdecentralizowanych technologii oczyszczania ścieków, w tym oczyszczalni hydrofitowych/stawów stabilizacyjnych (constructed wetlands/ponds )?
Cel SDG 6.3.1.
	X = Nieznany

	
	A = Dobry; C = Funkcjonalny; B = Niefunkcjonalny; Q = Przestarzały; X = Nieznany; Y = Nie dotyczy 

	2.13 Dodatkowe informacje: 
Based on the response provided in section 2.7, certainly less than 30% of the population may use this type of technology.


	2.14 Czy istnieje system ponownego wykorzystania ścieków?
Cel SDG 6.3.1.
	C = Częściowo

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach; X = Nieznane; Y = Nie dotyczy 

	2.14 Dodatkowe informacje: 
Additional information: Pursuant to the Article 83(1) of the Act of 20 July 2017 Water Law (Journal of Laws 2017, item 1566), introducing sewage into waters or into the ground must obligatory be connected with the ensurance of water protection against pollution, in particular through the construction and operation of equipment serving this purpose, and where it is appropriate – with the reuse the treated wastewater. The discussed provision enables the reuse of treated wastewater, which in particular is to lead to a reduction of water consumption and thus a reduction of water demand in the economy and industry.


	2.15
Jaki jest cel systemu ponownego wykorzystania ścieków?  Cel SDG 6.3.1.
	T = Przemysł

	
	R = Rolnictwo; S = Krajobraz; T = Przemysł; U = Woda pitna; X = Nieznany; Y = Nie dotyczy


	2.15 Dodatkowe informacje: Proszę wskazać, czy system ponownego wykorzystania ścieków jest darmowy lub opodatkowany, bądź podać dodatkowe informacje.
Purified sewage is used exclusively for the own purposes of sewage treatment plants under the name of process water, meeting sanitary and hygienic requirements in accordance with the Regulation of the Minister of the Environment of 18 November 2014 on conditions to be met when introducing sewage into waters or into the ground, and on substances which are particularly harmful to the aquatic environment (Journal of Laws 2014, item 1800). It is used to rinse filtration equipment, watering vegetation and for the fire protection purposes. Sewage sludge from some sewage treatment plants are used in agriculture, for land reclamation, for growing crops intended for the production of compost and thermal processing, in accordance with the Regulation of the Minister of the Environment on municipal sewage sludge (Journal of Laws 2015, item 257). 


Cel.3. Sektory publiczne i prywatne zwiększyły wysiłek mający na celu zastosowanie wytycznych i dobrych praktyk w zakresie rozsądnego korzystania z wody i obszarów wodno-błotnych. {1.10}
	RAPORT COP13 

	3.1
Czy sektor prywatny jest zachęcany do stosowania zasad i wytycznych z dziedziny rozsądnego wykorzystywania (podręczniki Ramsar z zakresu rozsądnego korzystania z obszarów wodno-błotnych) w działaniach i inwestycjach dotyczących obszarów wodno-błotnych? {1.10.1} KRA 1.10.i
	C = Częściowo

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach

	3.1 Dodatkowe informacje: 
Representatives of the private sector are typically invited to participate in planning of protection and in the implementation of conservation tasks and are encouraged to participate in the projects. However, recommendations of the Ramsar Convention usually are not directly applied in the activities of this sector.


	3.2
Czy sektor prywatny podjął czynności lub działania z zakresu ochrony, rozsądnego wykorzystywania i zarządzania: {1.10.2} KRA 1.10.ii: 
a) obszarami objętymi Konwencją Ramsarską ?
b) wszystkimi obszarami wodno-błotnymi?

	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach; X = Nieznane; Y = Nie dotyczy

	
	a) A = Tak
b) A = Tak


	3.2 Dodatkowe informacje: 
Both in Ramsar sites as well as on other wetlands, private sector undertakes conservation actions. Mainly social organisations acting through targeted grants - subsidies from environmental protection funds, or through volunteering activities, implementing projects related to their restoration, active and passive protection as well as monitoring and research activities (see e.g. answer to questions 11.1, 12.1, 12.2). The engagement and motivation of other private land users into protection and wise use of wetlands takes place, among others, through supporting instruments within the framework of the Rural Development Program (see answer to question 9.6), thanks to which they receive compensation for less profitable use of wetlands that is favourable for the habitats. 
Furthermore, the private sector is involved in the implementation of conservation tasks in the Ramsar protected sites and other wetland areas in national parks through leasing the land managed by the State Treasury. In most cases. tenants carry out mowing of meadows and marshes, also with the use of subsidies as part of packages 4 and 5 of the Agri-environment-climate measure. Private users also implement conservation tasks and plans for conservation tasks in protected areas other than mowing, as contractors of a public contract financed by the administration of these areas.


	3.3
Czy podjęto działania mające na celu wdrożenie środków zachęcających do ochrony i rozsądnego korzystania z obszarów wodno-błotnych? {1.11.1} KRA 1.11.i
	A = Tak

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach

	3.3  Dodatkowe informacje: 
The farmers as well as fish breeders have the possibility to obtain subsidies for pro-environmental activities. Farmers may apply for agri-environment-climate payments within RDP 2014-2020, which totaly or partially compensate for the farmers’ lost income and for the additional costs they incurred. The implementation of the requirements under the Agri-environment-climate measure translates into proper management of wet meadows and litter meadows, saline pastures, peatlands and the habitats of wetland birds. The support in the field of aquatic and environmental actions has also been envisaged within the Functional Program “Fisheries and the Sea” for the period 2014-2020. The subsidies and system mechanisms supporting natural water retention are still lacking (see also response to the question 9.3).



	3,4
Czy podjęto działania mające na celu usunięcie niepożądanych stałych środków zniechęcających (perverse incentive measures), które zniechęcają do ochrony i rozsądnego korzystania z obszarów wodno-błotnych? {1.11.2} KRA 1.11.i
	B = Nie

	
	A = Tak; B = Nie; D = W planach; Z = Nie dotyczy

	3.4 Dodatkowe informacje: 
Pursuant to Art. 188 of the Act of 20 July 2017 the Water Law (i.e. Journal of Laws of 2017, item 1566) “maintenance of water structures is the obligation of their owners and rely on operation, maintenance and repairs to preserve their function”. On the basis of this provision, owners and users of land on which drainage ditches are located, are obliged to regularly clear them: mow vegetation, and cut trees and shrubs from slopes and bottoms of ditches, clear them from sediments and remove obstructions. This obligation refers to all drainage structures, including ditches, regardless of the needs for their maintenance and influence on the environmental conditions, also on the protected areas. This is often linked to harmful impact on wetland areas and contributes to the acceleration of the outflow of waters from areas of considerable importance for water retention.



Cel 4. Obce gatunki inwazyjne oraz ścieżki ich introdukcji i ekspansji są zidentyfikowane i traktowane priorytetowo. Priorytetowe obce gatunki inwazyjne są kontrolowane bądź eliminowane, a rozwiązania w zakresie zarządzania są przygotowywane i wdrażane, aby zapobiec ich introdukcji i osiedleniu się.
	RAPORT COP13

	4,1
Czy kraj dysponuje inwentaryzacją obcych gatunków inwazyjnych, które obecnie lub potencjalnie mają wpływ na ekologiczny charakter obszarów wodno-błotnych? {1.9.1} KRA 1.9.i
	C = Częściowo

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach

	4.1 Dodatkowe informacje: 
There is no national inventory dedicated for the occurrence of all invasive species found on wetland areas. An internet website - barszcz.edu.pl - devoted to the giant hogweeds (Heracleum Sosnowskyi and H. mantegazzianum) posing threat primarily to wetlands, is conducted and regularly updated. It contains the database for their occurrence in Poland. Furthermore, a book entitled “Inwazyjne gatunki roślin ekosystemów mokradłowych Polski” (“Invasive plant species of the Poland’s wetland ecosystems” has been published (Naturalists’ Club, 2012). A detailed inventory (mapping) of the invasive species is being done selectively, particularly on certain protected areas (including national parks with Ramsar site status: Wigry, Narew, Słowiński, Karkonosze and selected species in the Biebrza National Park). The indices of habitat and species Natura 2000 monitoring - including wetland habitats - conducted within the framework of the State Environment Monitoring Programme, include i.a. alien invasive plant species. The data can be used to estimate threats for wetlands, yet not at a national level, because of the lacking coherent database (see response to question 4.2 and 4.3).
At the level of all habitats (not only wetlands), Poland possesses a list of alien plant, animal and fungi species which may threaten native species or natural habitats, if introduced to the environment (Regulation of the Minister of the Environment of 09 September 2011, Journal of Laws 2011.210.1260). Moreover, two books have been published: „Gatunki obce w faunie Polski” (“Alien species of the Polish fauna” Institute of Nature Conservation, Polish Academy of Sciences, 2011) and „Rośliny obcego pochodzenia w Polsce ze szczególnym uwzględnieniem gatunków inwazyjnych” (“Alien plant species in Poland with special emphasis on invasive species”, General Directorate for Environmental Protection, 2012). Within the framework of the POIS.02.04.00-00-0100/16-00, a project entitled “Development of the rules for the control of invasive alien species with pilot actions and social education”, a task will be implemented consisting in determination of the invasiveness degree for 118 alien species occuring in Poland, including 49 species from the EU list. The analysis will be based on existing data, including data and inventory results listed above, and will determine the degree of invasiveness based on the results from the responses to the procedure Harmonia+ for every species (including impact of the species on nature). 

	4.2
Czy krajowa polityka lub wytyczne dotyczące kontroli i zarządzania gatunkami inwazyjnymi zostały ustanowione bądź sprawdzone pod kątem obszarów wodno-błotnych? {1.9.2} KRA 1.9.iii 
	D = W planach

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach

	4.2 Dodatkowe informacje: 
The studies planned in the project POIS.02.04.00-00-0100/16-00 “Development of the rules for the control of invasive alien species with pilot actions and social education” will include analyses of the impact of invasive species on natural habitats, including wetland habitats.

	4.3
Ile gatunków inwazyjnych jest pod kontrolą działań z zakresu zarządzania?
	C = Częściowo

	
	E = #gatunków; F = Mniej niż #; G = Ponad #; C = Częściowo; X = Nieznane; Y = Nie dotyczy 

	4.3 Dodatkowe informacje: (W przypadku odpowiedzi „Tak” proszę wpisać rok oraz źródło informacji):
Actions aimed at limiting the occurrence of invasive species are undertaken at local scale, mainly in protected areas (national parks, Natura 2000 sites, landscape parks and nature reserves). The control of giant hogweeds is at the highest intensity, for which funds are provided or secured also by local governments and other units. Within the framework of the POIS.02.04.00-00-0100/16-00 project entitled “Development of the rules for the control of invasive alien species with pilot actions and social education”, a task will be implemented consisting in determination of the invasiveness degree for alien species occurring in Poland, for which implementation plans as well as control methodologies will be developed and pilot actions will be carried out.  The mentioned complex actions will be carried out for 10 priority species, posing the greatest threat to the native nature and economy. In relation to other species, including 49 species from the EU list, activities will be carried out as part of the surveillance system for invasive alien species, which, according to the provisions of Art. 14 of the European Commission Regulation No. 1143/2014 on preventive and remedial actions regarding the introduction and spread of invasive alien species "(...) collects and records data on the presence of invasive alien species in the environment through research, monitoring or other procedures (...) ". The system is to be developed until 13.01.2018. 


	4.4
Czy skuteczność programów kontroli obcych gatunków inwazyjnych na terenach wodno-błotnych została poddana ocenie? 
	D = W planach

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach; X = Nieznane; Y = Nie dotyczy

	4.4 Dodatkowe informacje: 
The efficiency of activities in the field of control of invasive species will be tested for 10 priority species identified under the project POIS.02.04.00-00-0100/16-00 Development of the rules for the control of invasive alien species with pilot actions and social education. For these species, the effects of pilot actions will be tested (in the field of restriction of distribution, elimination). In addition, on the basis of the analysis of available legal, methodological and financial tools as well as the institutional background, action plans for invasive alien species will be developed in Poland by 2030. The main objective of these plans will be to reduce the negative impact of invasive alien species on biodiversity as well as economy and human health. 


Cel 2. Skuteczna ochrona i zarządzanie siecią obszarów objętych Konwencją Ramsarską
Cel 5. Ekologiczny charakter obszarów objętych Konwencją Ramsarską jest utrzymywany lub przywracany poprzez skuteczne planowanie i zintegrowane zarządzanie {2.1.}
	RAPORT COP13

	5,1
Czy krajowa strategia i priorytety zostały ustanowione w celu dalszego ustanawiania obszarów objętych Konwencją Ramsarską z wykorzystaniem Strategicznych Ram z zakresu Listy Ramsarskiej? {2.1.1} KRA 2.1.i
	A = Tak

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach

	5.1 Dodatkowe informacje: 
The Strategy and Action Plan for Wetland Conservation in Poland for the years 2006-2013 with Cost Calculation determined the need to supplement the Polish list of Ramsar sites and indicated wetland types which should be included in the list. The guidelines in this matter need an update. For the end date of the reporting periodthree new sites submitted in 2015 were awaiting publication by the Convention Secretariat (they have been published on 10.01.2018). A procedure of submission of new Ramsar sites in the Carpathian region is being finalized. 


	5.2
Czy baza danych obszarów Ramsar (Ramsar Sites Information Service) oraz i jej narzędzia narzędzia są stosowane w celu identyfikacji nowych Ramsar? {2.2.1} KRA 2.2.ii
	B = Nie

	
	A = Tak; B = Nie; D = W planach

	5.2 Dodatkowe informacje: 
Designation of new Ramsar Sites in Poland is based on the Strategic Framework (Res. XI.8 Annex 2).


	5.3
Jak wiele obszarów objętych Konwencją Ramsarską ma skutecznie wdrożony plan zarządzania? {2.4.1} KRA 2.4.i
	E = 5 obszarów;

	
	 E = #obszarów; F = Mniej niż #; G = Ponad #; X = Nieznane; Y = Nie dotyczy

	5.4
Dla jak wielu obszarów objętych Konwencją Ramsarską z planem zarządzania taki plan jest realizowany? 
{2.4.2} KRA 2.4.i
	E = 5 obszarów

	
	E = #obszarów; X = Nieznane; Y = Nie dotyczy  

	5.5
Dla jak wielu obszarów objętych Konwencją Ramsarską efektywny plan zarządzania jest aktualnie realizowany (poza formalnymi planami zarządzania)? {2.4.3} KRA 2.4.i
	E = 8 obszarów

	
	E = #obszarów; X = Nieznane; Y = Nie dotyczy  

	5.3 - 5.5 Dodatkowe informacje: 
Special conservation plans for Ramsar sites are not developed in Poland. However, all of these areas have the national nature protection status  (national parks, nature reserves) and are included in the European Natura 2000 network, for which, pursuant to the Act of 16 April 2004 on the protection of nature, conservation task plans or conservation plans are developed:
- for 3 Natura 2000 sites with the Ramsar site status, conservation task plans have been successfully implemented (Jezioro Drużno Nature reserve, Jezioro Świdwie Nature Reserve, Jezioro Siedmiu Wysp Nature Reserve), including one in the period 2015-2017 (Jezioro Siedmiu Wysp Nature Reserve)
- for 3 nature reserves with Ramsar site status, conservation task plans have been successfully implemented (Jezioro Drużno Nature Reserve, Jezioro Karaś Nature Reserve, Stawy Milickie Nature Reserve)
For 7 national parks and for the Łuknajno Lake area, the management is planned on the basis of conservation tasks implemented in a 2-3 year cycle. Among these, for 5 national parks (Biebrza, Polesie, Narew, Karkonosze NP) and for the Jezioro Siedmiu Wysp Nature Reserve, conservation plans have been developed (for the national parks in the period 2015-2017), buthave not been implemented yet.



	5.6
Czy wszystkie obszary objęte Konwencją Ramsarską zostały ocenione pod kątem skuteczności zarządzania (poprzez formalne plany zarządzania, jeśli takie istnieją, lub w inny sposób poprzez prowadzone działania z zakresu zarządzania właściwymi terenami wodno-błotnymi)? {1.6.2} KRA 1.6.ii
	D = W planach

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach

	5.6 Dodatkowe informacje: 
Conservation plans or long-term conservation task plans (developed typically for 10 years) contain provisions concerning monitoring of the implementation of conservation activities. In the areas where these documents have been implemented, and after implementation of the remaining plans (see response to questions 5.3-5.4), an assessment of the efficiency of their implementation will be possible. Assessment of the ecological effect is alsoobligatory in granted nature conservation projects. Their implementation is always included in the conservation tasks for the protected area in which they are realised.


	5.7
Ile obszarów objętych Konwencją Ramsarską dysponuje międzysektorowymi komitetami zarządzającymi? {2.4.4} {2.4.6} KRA 2.4.iv

	E = 0 obszarów

	
	E = #obszarów; F = Mniej niż #; G = Ponad #; C = Częściowo; X = Nieznane, Y = Nie dotyczy;

	5.7 Dodatkowe informacje (Jeżeli co najmniej 1, proszę podać nazwę i oficjalny numer obszaru lub obszarów): In case of seven sites (national parks: Ujście Warty, Słowiński, Wigry, Biebrza, Narew, Polesie and Karkonosze) cross-sectoral advisory units are in function - National Park Scientific Councils which include i.a. representatives of local governments. The Ramsar site “Stawy Milickie” Nature Reserve has an advisory team, established by the Regional Director for Environmental Protection in Wroclaw, which includes representatives of science, practice, NGO, local governments, managing authorities and land owners.  These entities do not have a managing and dispute resolving functions pursuant to KRA 2.4.iv.


	5,8
Dla jak wielu obszarów objętych Konwencją Ramsarską został przygotowany opis ekologicznego charakteru (patrz Rezolucja X.15)? {2.4.5} {2.4.7} KRA 2.4.v

	E=13 obszarów;

	
	E=# obszarów; F = Mniej niż #; G = Ponad; C = Częściowo #; X = Nieznane; Y = Nie dotyczy

	5.8 Dodatkowe informacje (Jeżeli co najmniej 1, proszę podać nazwę i oficjalny numer obszaru lub obszarów): 
All Polish Ramsar Sites: 
756. Biebrza National Park
1563. Druzno Lake
284. Karaś Lake
285. Jezioro Siedmiu Wysp
166. Jezioro Łuknajno
758. Stawy Milickie
1564. Narew National Park
1565. Polesie National Park
757. Słowiński National Park
1566. Subapline peatlands in the Karkonosze National Park
283. Świdwie Lake 
282. Ujście Warty National Park
1567. Wigry National Park
All Polish Ramsar sites are a part of the national network ofnature protection areas. By the establishment of each of these sites, a detailed description of natural values was prepared together with their ecological characteristics. Update of the ecological characteristics is an element of long-term conservation plans for protected areas with Ramsar site status.

	5.9
Czy dokonano jakiejkolwiek oceny skuteczności zarządzania obszarami objętymi Konwencją Ramsarską? {2.5.1} KRA 2.5.i

	B = Nie

	
	A = Tak; B = Nie; C = Niektóre obszary 

	5.9 Dodatkowe informacje (W przypadku odpowiedzi „Tak” lub „Niektóre obszary” proszę wpisać rok oceny i wykorzystane narzędzia (np. METT, Uchwała XII.15 oraz źródło informacji):  All Ramsar sites are covered by other forms of nature protection (national parks, nature reserves, Natura 2000 sites), and the entity supervising the particular area is obliged to conduct a constant monitoring. The supervising entities are: for national parks - director of the national park and the Minister of the Environment, for nature reserves and Natura 2000 sites: Regional Directorates for Environmental Protection (RDOŚ), Maritime Offices (UM) and the General Directorate for Environmental Protection (GDOŚ). In the case of Natura 2000 areas, the law requires periodic report on their status to the GDOŚ. The above mechanisms do not fulfill the KRA 2.5.i criteria (METT Res. XII.15)


Cel 7.  Na obszarach zagrożonych zmianą charakteru ekologicznego przeciwdziała się określono zagrożenia {2.6.}. 
	RAPORT COP13

	7.1
Czy funkcjonują mechanizmy z zakresu informowania Władz Administracyjnych o negatywnych zmianach wywołanych przez człowieka lub prawdopodobnych zmianach ekologicznego charakteru obszarów objętych Konwencją Ramsarską zgodnie z Artykułem 3.2? {2.6.1} KRA 2.6.i
	A = Tak

	
	A = Tak; B = Nie; C = Niektóre obszary; D = W planach

	7.1 Dodatkowe informacje (W przypadku odpowiedzi „Tak” lub „Niektóre obszary” proszę podsumować ustanowiony mechanizm lub mechanizmy): 
According to the Act of 13 April 2007 on the Preventing Environmental Damage and the Remediation of Environmental Damage, which also regulates the principles of liability for preventing environmental damage and repairing damage to the environment, in case of a threat of harm or damage, there is an obligation to report this fact to the regional director of environmental protection and the voivodeship inspector for environmental protection, who start the so-called damage procedure. A damage for the environment is defined as a negative, measurable change of the status or functions of the elements of the environment, evaluated in relation to the original status, which has been caused directly or indicrectly through the activity of the entity that utilizes the environment. Damage may concern land surface, waters, protected species or natural habitats.  Moreover, the law requires a periodic reporting of the status of habitats and species from Appendices 1 and 2 of the Habitats Directive and the Birds Directive within Natura 2000 sites (all Polish Ramsar sites partially or in whole overlap with the established Natura 2000 sites) to the General Directorate for Environmental Protection (Administration Authority).


	7.2
Czy wszystkie przypadki negatywnych zmian wywołanych przez człowieka lub prawdopodobnych zmian ekologicznego charakteru obszarów objętych Konwencją Ramsarską zostały zgłoszone do Sekretariatu Konwencji zgodnie z Artykułem 3.2? {2.6.2} KRA 2.6.i
	B = Nie

	
	A = Tak; B = Nie; C = Niektóre przypadki; O = Brak negatywnych zmian

	7.2 Dodatkowe informacje (W przypadku odpowiedzi „Tak” lub „Niektóre przypadki” proszę wskazać, dla których obszarów objętych Konwencją Ramsarską Władze Administracyjne złożyły raporty zgodne z Artykułem 3.2 do Sekretariatu, oraz dla których obszarów takie raporty zmian lub prawdopodobnych zmian nie zostały jeszcze sporządzone): 



	7.3
W stosownych przypadkach, czy działania zostały podjęte w celu rozwiązania problemów, ze względu na które obszary chronione przez Konwencję znalazły się w rejestrze z Montreux, w tym żądanie Misji Doradczej w ramach Konwencji Ramsarskiej? {2.6.3} KRA 2.6.ii
	Z = Nie dotyczy

	
	A = Tak; B = Nie; Z = Nie dotyczy

	7.3 Dodatkowe informacje (W przypadku odpowiedzi „Tak” proszę opisać podejmowane działania): 



Cel 3. Rozsądne korzystanie ze wszystkich obszarów wodno-błotnych
Cel 8. Krajowe spisy terenów wodno-błotnych zostały zainicjowane, zrealizowane lub zaktualizowane, rozpowszechnione i wykorzystane do promowania ochrony i skutecznego zarządzania wszystkimi obszarami wodno-błotnymi {1.1.1} KRA 1.1.i
	RAPORT COP13

	8.1
Czy kraj dysponuje kompletną krajową inwentaryzacją terenów wodno-błotnych? {1.1.1} KRA 1.1.i
	D = W planach

	
	A = Tak; B = Nie; C = W toku; D = W planach

	8.1 Dodatkowe informacje: 
Numerous projects gathering information on the area and status of wetlands have been implemented in the country. The main sources of information on the distribution and preservation status of wetlands in Poland are:
- the GIS Wetlands system (GIS Mokradła): a database containing information on wetlands with surface area over 1 ha (peat documentations of the Institute for Land Reclamation and Grassland Farming from the period 1950-1984, supplemented and updated with studies performed in 1990s.). The precision of the data in this database is 1:100 000, thus they have a generalcharacter and they can be used to perform analyses at regional or national scale
- the register and map of land ecosystems depending on the waters, based on, i.a. data from the GIS Wetlands system, created for the needs of planning management of water resources; the material possesses higher precision than the GIS Wetlands data, yet it is limited to objects located within Natura 2000 sites
- detailed inventories of certain wetland types:
   oligotrophic lakes, 
   alkaline and calcareous fens
   Batlic raised bogs
- inventories of selected species of wetland birds: the Eurasian curlew, harrier, snipe, implemented in the whole country
Partial inventories concerning eg. selected groups of animal species (such as amphibians, reptiles, birds), certain hydrological characteristics (e.g. water level, physical and chemical properties); some of such inventories cover large areas of Poland (e.g. the Mazowieckie Voivodeship and the project directed at the identification of valuable natural habitats in the agricultural landscape), some have a local range (inventories conducted by Marshall’s Offices, Regional Directorates for Environmental Protection, landscape parks, national parks etc.). 
The information on wetland areas are gathered also during monitoring of agri-environmental scheme of the RDP 2007-2013 and RDP 2014-2020;
It has to be stressed that the conducted inventories are not of complex nature and they are not always methodologically coherent, as they are carried out by various institutions and address diverse needs. 


	8.2
Czy kraj zaktualizował krajową inwentaryzację terenów wodno-błotnych w ostatnim dziesięcioleciu?  
	C1 = Częściowo;

	
	A = Tak; B = Nie; C = W toku; C1 = Częściowo; D = W planach; X = Nieznane; Y = Nie dotyczy

	8.2 Dodatkowe informacje: 
The national inventory of wetlands has been partially updated during the update of such databases as: The Natura 2000 sites database, the National Registry for Nature Conservation Forms (geoserwis) and the Map of the Hydrographic Division of Poland (hydroportal). The GIS Wetlands database is a reference material, which is methodologically coherent and covers the entire area of the country, yet it requires both update as well as higher detail level. Identification of wetland areas or objects carried out within various projects (e.g. identification of valuable natural habitats in the agricultural landscape), undertakings (e.g. environmental impact assessment), programmes (e.g. the so-called nature packages (4 and 5) of Agri-environment-climate measure) has only indirect inventory nature, because these data are collected unsystematically, they are scattered, and not gathered intentionally. Their major and basic value is that they can contribute to the verification of the location of wetland objects. The actual inventories oriented both on the object identification, as well as determination of their status, threats etc., coherent in terms of the applied methods, data analysis on a national scale, planning and conducting field reconnaissance, are projects of the Naturalists’ Club (Klub Przyrodników) regarding alkaline fens, raised bogs. Data gathered during the monitoring of environmental effects of the agri-environmental programme is of a similar nature - uniform methodology, proper accuracy, precise spatial location. The downside of such monitoring is the lack of wetland habitats’ identification - the reference units are registry parcels, for which the farmers use agri-environmental subsidies. 
Wetlands have also been partially inventoried during the development of the Natura 2000 conservation task plans.

	8.3
Czy inwentaryzacja terenów wodno-błotnych jest kontynuowana? {1.1.2} KRA 1.1.ii
	C = Częściowo

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach

	8.3 Dodatkowe informacje:
Continuation of the inventory during nature conservation projects aimed at expanding knowledge about wetland habitats takes place - plans for obtaining funds for the inventory of poor fens, large-scale projects using remote sensing data from Sentinel mission, developing tools enabling identification of natural habitats based on remote sensing data (e.g. project implemented in the Biostrateg program entitled: Innovative approach supporting the monitoring of non-foresst Natura 2000 natural habitats using remote sensing methods). The GIS Wetlands database is not updated on a regular basis, thus it cannot be used to draw conclusions about changes and current status of individual objects. Inventory of selected natural habitats is carried out for the purposes of nature packages under the Agri-environment-climate measure of the RDP 2014-2020 on selected agricultural plots, also with wetland habitats. The impact of these measures on nature is being monitored. Verification of wetlands is regularly performed under the management plans for protected areas (conservation plans and review of knowledge about key habitats and species for Natura 2000 sites, according to the plans of conservation tasks). Periodically, along with the update of water management plans in river basins (every 5 years), a list of areas designated for the protection of wetland habitats or species established in the Nature Conservation Act is also updated (see response to question 12.1) 


	8,4
Czy dane i informacje z inwentaryzacji terenów wodno-błotnych są dostępne dla wszystkich zainteresowanych? {1.1.2} KRA 1.1.ii
	A = Tak

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach

	8.4 Dodatkowe informacje:
The outcomes of the majority of projects, under which the wetland inventories were carried out (see response to question 8.1) are available to the public in the form of internet databases, books (commonly available in electronic form on the websites of the contractor). Moreover, they are provided upon request under the Act of 06 September 2001 on the Access to Public Information (Journal of Laws of 2016 item 1764, as amended) and the Act of 3 October 2008 on sharing information about the environment and its protection, public participation in environmental protection and environmental impact assessment (Journal Laws of 2017, item 1405, as amended). 


	8.5
Czy stan* obszarów wodno-błotnych w kraju uległ ogólnym zmianom w ciągu ostatnich trzech lat? {1.1.3}


a) obszary objęte Konwencją Ramsarską


b) wszystkie obszary wodno-błotne
Proszę opisać źródła informacji, o które odpowiedź została oparta, w zielonym oknie tekstowym poniżej. W przypadku wystąpienia różnic pomiędzy śródlądowymi i przybrzeżnymi obszarami wodno-błotnymi, proszę je opisać. Jeśli jest to możliwe, proszę opisać główne motory zmian.
* „Stan” to ekologiczny charakter zdefiniowany w Konwencji
	N = Pogorszenie; O = Brak Zmian; P = Poprawa

	
	a) O = Brak Zmian
b) N = Pogorszenie

	8.5 Dodatkowe informacje odnośnie do a) i/lub b): 
a) Numerous Ramsar sites were impacted by the drought of 2015, while 2017 brought high precipitation levels which supplemented (at least on in part of the areas) water shortage and restored water balance. There is no data proving possible long-term effect of these changes. 
b) The response is basing on the available results of various inventories (i.a. mentioned in the response to the question 8.1). For most of these inventories, the results have not been developed for the reporting period yet. The assessment of change trends included latest reports. 
- The State Environmental Monitoring Programme: out of 7 wetland habitats monitored in the reporting period (glasswort mudflats and sandflats, natural dystrophic  lakes and ponds, water courses of plain to montane levels with the Ranunculion fluitantis and Callitricho-Batrachion vegetation, rivers with muddy banks with Chenopodion rubric p.p. and Bidention p.p. vegetation, Northern Atlantic  wet  heaths with Erica tetralix, alluvial meadows of river valleys of the Cnidion dubii and degraded raised bogs ( which may still be capable of natural regenaration), the status of four remains unchanged, and three have deteriorated (data from monitoring reports in 2016)
- monitoring the effects of the agri-environmental programme on nature: in case of habitats covered by monitoring (fens, tall sedge reedbeds and wet meadows) in the period 2011-2015 deterioration of conditions and unfavourable tendencies related to over drying are noticeable, and in some habitats - also with the expansion of undesirable alien or native species;
It is impossible to identify the differences between inland coastal wetlands due to the lack of isolated data on the coastal wetlands.


	8.6
W oparciu o krajową inwentaryzację terenów wodno-błotnych, jeśli takowa jest dostępna, proszę podać punkt odniesienia(baseline figure) w kilometrach kwadratowych dla zakresu obszarów wodno-błotnych (zgodnie z definicją Konwencji Ramsarskiej) za rok 2017.  
	X = Nieznane

	
	E = #km 2
A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach; X = Nieznane; Y = Nie dotyczy 

	8.6 Dodatkowe informacje: Jeżeli informacje są dostępne, proszę wskazać % zmian z zakresu obszarów wodno-błotnych w ostatnich trzech latach.
Due to a scattered range and scale of projects including inventory of wetlands in Poland (see response to the question 8.1), defining reference value of their surface area on national scale requires gathering and processing of available data based on a uniform methodology. For now, such studies are not being carried out, thus despite the availability of data for certain habitats (see below), their assumptions as the reference points would be unreliable and difficult to apply as a comparative value. The most up-to-date and best processed data on the national scale refers to peatlands, however, information on this habitat type is also incomplete and has various relevance: 
- the surface of alkaline fens is about 150 km2, including the area with characteristic vegetation 70-80 km2 (data based on the inventory of 2008-2011, provided in the National Programme of Alkaline Fens Conservation: Wołejko et al. 2012)
- the area of non-forested peatlands covering the area over 1 ha is 13 220 km2 (latest update of data without field verification in the 1990s: Okruszko 1996, Dembek et al. 2000)
- the area of forest habitat types on peat is 3,500 km2 (data from 2015 acc. to the Forest Database: Forest Management and Geodesy Bureau)
Among the above values, only the first one can be treated as a reference point for the habitat, to which one can refer in the future to identify the change of its surface at the national scale.
 


Cel 9.  Rozsądne wykorzystywanie obszarów wodno-błotnych jest wspomagane przez zintegrowany system zarządzania zasobami w odpowiedniej skali, między innymi na poziomie dorzecza lub wzdłuż strefy przybrzeżnej {1.3.}.
	RAPORT COP13

	9.1
Czy polityka dotycząca terenów wodno-błotnych (lub równoważny instrument) promująca rozsądne wykorzystywanie obszarów wodno-błotnych jest stosowana? {1.3.1} KRA 1.3.i
(W przypadku odpowiedzi „Tak” proszę podać tytuł i datę wdrożenia polityki w zielonym oknie tekstowym)
	D = W planach


	
	A = Tak; B = Nie; C = W trakcie przygotowania; D = W planach

	9.1 Dodatkowe informacje: 
Numerous sectoral planning documents have pointed out to the protection and wise use of wetlands. These include e.g. The Rural Development Programme for the period 2014-2020, the National Water and Environment Programme and River Basin Management Plans (related to the implementation of the EU Water Framework Directive) that discusses i.a. wise use of wetlands. The wise use of wetlands is primarily used on protected areas (national parks, nature reserves, Natura 2000 sites), i.a. through implementation of conservation plans and conservation task plans.
The Strategy and Action Plan for Wetland Conservation in Poland for the years 2006-2013 has not been updated. This is primarily related to the sufficient planning of protection of the protected areas overlapping with Ramsar Sites. 

	9.2
Czy zmiany w istniejących aktach prawnych są dokonywane, aby odzwierciedlić zobowiązania Konwencji Ramsarskiej? {1.3.5} {1.3.6}
	B = Nie

	
	A = Tak; B = Nie; C = W toku; D = W planach

	9.2 Dodatkowe informacje: 
The obligations of the Ramsar Convention are reflected in some legal acts. According to the Nature Conservation Act, any investment in the field of water maintenance and with possible impact on water relations on protected areas and within natural watercourses requires notification to the appropriate regional director of environmental protection, who may impose the obligation to obtain a decision on the conditions for conducting operations. In cases when the planned investment may significantly affect Natura 2000 sites (including wetlands), the regional director of environmental protection may impose an obligation to prepare an Environmental Impact Assessment on the Natura 2000 site. Nevertheless, in the Act of 20.07.2017 the Water Law, a possibility has been introduced to commence an investment prior to the completion of the EIA procedures. Moreover, the Act introduces changes in the Nature Conservation Act and other acts.

	9.3
Czy systemy kierowania i zarządzania zasobami wodnymi kraju traktują obszary wodno-błotne jako naturalną infrastrukturę wodną będącą integralną częścią systemu zarządzania zasobami wodnymi na poziomie dorzecza? {1.7.1} {1.7.2} KRA 1.7.ii
	B = Nie

	
	A = Tak; B = Nie; D = W planach

	9.3 Dodatkowe informacje: 
Wetlands are noticed as elements of natural water retention, thus it has been acknowledged that they have to be protected, e.g. at the level of general River Basin Management Plans. The present planning cycle includes requirements for the protection of wetlands, yet not as a natural water infrastructure integral to water resource management. Infrastructural investments constitute the main tool for the management of water resources, included in the measures designated for implementation in the flood risk management plans and river basin management plans. In more detailed planning documents, sometimes specific wetland objects are identified as increasing retention in a basin (e.g. Multi-criterion analysis of the feasibility of small retention facilities in the Central Vistula basin with regard to ground retention” carried out as part of the “Flood Safety Program in the Vistula Central Water Region”).

	9.4
Czy wiedza i narzędzia z zakresu komunikacji, edukacji, uczestnictwa i świadomości (CEPA) zostały włączone do systemu planowania i zarządzania zlewnią/dorzeczem (patrz Rezolucja X.19)? {1.7.2} {1.7.3}
	A = Tak

	
	A = Tak; B = Nie; D = W planach

	9.4 Dodatkowe informacje: 
Res. X.19 has not been implemented directly, but there are some partially implemented actions that reflect its approach. In accordance with the requirements of the Water Framework Directive, river basin management plans, flood risk management plans and drought protection plans are subject to public consultation (in the case of the first two documents, lasting for a minimum of 6 months). River basin management plans include educational and promotional activities (included in their action plan) with the allocation to the entire country, individual river basins or drainage basins of water bodies. Despite the fact that they do not directly concern wetlands, they refer to sustainable management of waters, with the inclusion of requirements for wetlands. The work to enhance the awareness about wetlands protection needs must be continued.


	9.5
Czy kraj ustanowił politykę lub wytyczne mające na celu zwiększenie roli obszarów wodno-błotnych w zakresie łagodzenia lub przystosowywania do zmian klimatu? {1.7.3} {1.7.5} KRA 1.7.iii
	C = Częściowo

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach

	9.5 Dodatkowe informacje: 
One of the directions of activities included in the Strategic Plan of Adaptation for sectors and areas sensitive to climate change by 2020 with a perspective to 2030 (prepared by the Ministry of the Environment and adopted by the Council of Ministers in October 2013) is the appropriate direction of activities related to the protection of biodiversity and forest management in the context of climate change. The Strategic plan contains such statements as: "From the viewpoint of habitat protection the most important activities are those related to the maintenance of wetlands and their restoration wherever possible", actions "continuation of the soil erosion protection programme, continuation and expansion of small water retention and soil retention programme, particularly in forests and grasslands“ as well as conclusions and recommendations suggesting the extension of research in areas of particular sensitivity to climate change, i.e. wetlands, river valleys and on the coast, sustainable management of wetlands and river floodplains to maintain proper water flow and its quality. 
The role of wetlands has been noticed in the drought protection plansin water regions.


	9.6
Czy kraj sformułował plany lub projekty mające na celu podtrzymanie i wzmacnianie roli obszarów wodno-błotnych we wspieraniu oraz utrzymywaniu żywotnych (viable)systemów rolniczych? {1.7.4} {1.7.6} KRA 1.7.v
	A = Tak

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach

	9.6 Dodatkowe informacje: 
One of the objectives of the Rural Development Programme (RDP) for the period 2014-2020 is to support protection of valuable natural habitats (including wetlands) in Natura 2000 sites and outside of their boundaries, as well as an improvement of water management and promotion of rational use of fertilization and pesticides. The Agri-environment-climate measure of RDP for the period 2014-2020 also envisages support for farmers for the management on agricultural land that favours maintaining valuable natural habitats. Furthermore, detailed objectives of the RDP include promoting protection of ecosystems absorbing carbon dioxide in agriculture and forestry, including peatlands. Such activities have also been envisaged in Regional Operational Programmes and in the Operational Programme Infrastructure and Environment (OPIE) in which it is possible to obtain funds for the conservation of habitats and restoration of natural river courses. Examples of projects:
1) project for the protection of water dependent ecosystems implemented within the framework of OPI E by the General Directorate for Environmental Protection at a national scale  
2) Restoration of floodplain meadows in the Special Protection Area Middle Vistula River Valley - 60 ha of floodplain meadows have been restored on degraded ruderal areas
3) Restoration of favourable conservation status of wet meadows and pastures in the selected Natura 2000 sites in northern Poland, implemented by the Ptaki Polskie association
4) Innovative approach supporting the monitoring of non-forest natural Natura 2000 habitats with the use of remote sensing methods, implemented by the MGGP Aero in a consortium with scientific units.
In an indirect way, maintaining and strengthening the role of wetlands in supporting and maintaining viable farming systems have been implemented in the forest areas in 2007-2015 through programmes "Counteracting the effects of runoff in rainwater in mountain areas. Increase of the retention and keeping of streams and the related infrastructure in good condition” and "Increasing retention possibilities and preventing floods and droughts in forest ecosystems in lowland areas". The activities carried out in the project contribute to the retention of excess rainwater in forest areas, flattening the flood wave in the lower parts of the catchment and slowing down runoff water, recreating the natural water conditions of peat bogs and wetlands, and maintaining the groundwater level and underground supply of the springs.

	9.7
Czy badania mające na celu przekazywanie informacji na temat obszarów wodno-błotnych na potrzeby polityk i planów zostały podjęte w kraju w zakresie:

a) interakcji między rolnictwem a terenami wodno-błotnymi 

b) zmian klimatu

c) wyceny usług ekosystemu
{1.6.1} KRA 1.6.i
	A = Tak; B = Nie; D = W planach

	
	a) A = Tak
b) A = Tak
c) A = Tak

	9.7 Dodatkowe informacje: 
In the period 2015-2017:
a) A series of publications have been published in the project “Protection of species diversity of valuable natural habitats on agricultural lands on Natura 2000 areas in the Lublin Voivodeship” (KIK/25), implemented in the river valleys of Lublin Voivodeship, i. a.: 
- "Recommendations for changes in the Polish Agri-environmental programme"
- "Methodology of creating monitoring system the biodiversity effects of the agri-environmental programme".
RDP is being assessed in accordance with EU provisons. In addition, regular studies are being carried out for the Agri-environment-climate measure. There is a.o. Monitoring of environmental effects, which includes i. a. wetland habitats. Reports from the monitoring, including among others recommendations for the policies and programmes, are transferred to the Ministry of Agriculture and Rural Development.
b)  There are two international projects being implemented: "Reduction of CO2 emissions by restoring degraded peatlands in Northern European Lowlands" (project partner in Poland: Naturalists’ Club), and "Repeat" (REstoration and prognosis of PEAT formation in fens - linking diversity in plant functional traits to soil biological and biogeochemical processes), which is in Poland implemented by the Faculty of Biology of the Warsaw University.  The Faculty of Biology of Warsaw University has also implemented the “Miracle” project that investigated the role of intact peatlands in the accumulation of carbon and drained peatlands in their emission.
c) The study "Mapping and assessment of ecosystems and their services in Poland" (prepared by UNEP/GRID for the Ministry of the Environment) has been completed. Along with other ecosystems, the role of wetlands has also been included in this study.

	9.8
Czy kraj złożył wniosek o akredytację miasta terenów wodno-błotnych w ramach Konwencji Ramsarskiej zgodnie z Uchwałą XII.10? 
	B = Nie

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach

	9.8 Dodatkowe informacje: (W przypadku odpowiedzi „Tak” proszę wpisać, ile wniosków zostało złożonych):



Cel 10. Tradycyjna wiedza na temat innowacji i praktyk społeczności rdzennych i lokalnych ważnych dla rozsądnego wykorzystywania obszarów wodno-błotnych oraz tradycyjnego wykorzystywania zasobów terenów wodno-błotnych jest udokumentowana, przestrzegana, zgodna z przepisami krajowymi i właściwymi zobowiązaniami międzynarodowymi oraz w pełni zintegrowana i odzwierciedlona we wdrażaniu Konwencji z pełnym i skutecznym udziałem rdzennych i lokalnych społeczności na wszystkich stosownych poziomach.
	RAPORT COP13

	10.1
Czy podstawowe zasady uwzględniające wartości kulturowe obszarów wodno-błotnych, w tym tradycyjną wiedzę na temat skutecznego zarządzania obszarami (zgodnie z Rezolucją VIII.19) są wykorzystywane lub stosowane? (Działanie 6.1.2/6.1.6)
	A = Tak

	
	A = Tak; B = Nie; C = W trakcie przygotowania; C1 = Częściowo; D = W planach; X = Nieznane; Y = Nie dotyczy

	10.1 Dodatkowe informacje: 
Cultural values and traditional knowledge about effective area management are included in planning instruments (protection plans, conservation task plans) and implementing conservation measures (e.g. support for beneficiaries using management practices and methods favouring the maintenance of valuable habitats under the Agri-environment-climate measure RDP 2014-2020). Protection of habitats and species that are subject to protection of Natura 2000 sites is based on traditional methods of land management (e.g. later date of mowing wet meadows, using light equipment or hand mowing, proper water conditions of habitats - maintaining high water levels, leaving unmown fragments, etc.). These practices are a result of scientific investigation of the impact of various measures on valuable species and habitats (see response to question 10.4) rather than direct consultation of these methods with residents of the areas (Action 6.1.2.). In particular, such practices are promoted on protected areas being Ramsar sites, where the State Treasury Land is often leased to private users: 
- The Biebrza National Park (mowing, including hand mowing, storing hay is stacks instead of mechanical baling), 
- Słowiński National Park - extensive grazing and mowing of meadows by local tenants. Moreover, in the area of the Słowiński NP, traditional cultural fishery has been preserved (inland and coastal). Traditionally made fishing devices. The Słowiński NP has restored buildings: the Czerwona Szopa (Red Shed) and Dom Latarnika (Lighthouse Keeper House) related to traditional fishery.
- the Warta River Mouth National Park (grazing and production of biomass for animals - summer pastures, mowing the area of 5,000 ha), 
- the Narew National Park,
- Poleski National Park (the majority of the old roadside crosses and cemeteries have been restored; in the reporting period, beehive logs have been made and roadside avenues have been planted with fruit trees).


	10.2
Czy badania (case studies), uczestnictwo w projektach lub udane doświadczenia z zakresu aspektów kulturowych obszarów wodno-błotnych zostały zestawione zgodnie z Rezolucją VIII.19 i IX.21?  (Działanie 6.1.6) 
	A = Tak

	
	A = Tak; B = Nie; C = W trakcie przygotowania; D = W planach

	10.2 Dodatkowe informacje:  (Jeśli tak, proszę wskazać badania lub projekty dokumentujące informacje i doświadczenia dotyczące kultury i obszarów wodno-błotnych).  
Examples of publications and projects including cultural aspects, primarily traditional agricultural use of wetlands: 
- publications within the KIK/25 project (Code of Good Agricultural Practices favourable for biodiversity, movies promoting nature-friendly agriculture, studies on the impact of agricultural practices on birds, orthoptera, valuable plant species of arable land); 
- the guide "A possibility to utilize late-mown hay originating from conservation of selected habitats in Natura 2000 sites, to reduce heating costs of public facilities. Case study from the Lower Silesian Voivodeship”, 
- final reports and layman reports of LIFE projects based on traditional management methods on wetlands (manual and / or mosaic mowing, grazing, etc.).
A lot of such publications were published outside of the reporting period (in the earlier years).



	10.3
Czy wytyczne mające na celu ustanowienie i wzmocnienie uczestnictwa lokalnych społeczności i rdzennej ludności w zarządzaniu obszarami wodno-błotnymi są wykorzystywane lub stosowane? (Rezolucja VII. 8) (Działanie 6.1.5)  
	A = Tak

	
	A = Tak; B = Nie; C = W trakcie przygotowania; D = W planach

	10.3 Dodatkowe informacje: (W przypadku odpowiedzi „tak” proszę wskazać sposób użycia lub zastosowania wytycznych)  
Participation of local communities is ensured in the planning process of protected areas management, including Ramsar sites (see response to question 11.3).



	10.4
Tradycyjna wiedza i praktyki w zakresie zarządzania dotyczące rozsądnego wykorzystywania obszarów wodno-błotnych zostały udokumentowane, a ich stosowanie promowane (Działanie 6.1.2) 
	A = Tak

	
	A = Tak; B = Nie; C = W trakcie przygotowania; D = W planach

	10.4 Dodatkowe informacje: 
Numerous publications promoting nature-friendly management (also on wetlands) based on traditional use have been published in Poland. They are issued both under projects and as separate publications (examples provided in the response to the question 10.2). Traditional practices are promoted in the Rural Development Programme: they are included in the requirements of environmental packages protecting i.a. wetland habitats (peatlands, wet meadows) and wetland bird habitats.



Cel 11. Funkcje, usługi i zalety terenów wodno-błotnych są szeroko demonstrowane, dokumentowane i rozpowszechniane. {1.4.}
	RAPORT COP13

	11.1
Czy przeprowadzono ocenę korzyści/usług ekosystemowych obszarów Ramsar oraz innych terenów wodno-błotnych? {1.4.1} KRA 1.4.ii
	C1 = Częściowo

	
	A = Tak; B = Nie; C = W trakcie przygotowania; C1 = Częściowo; D = W planach; X = Nieznane; Y = Nie dotyczy

	11.1 Dodatkowe informacje: (W przypadku odpowiedzi „Tak” lub „Częściowo” proszę wpisać ilość obszarów chronionych przez Konwencję oraz ich nazwy): 
In the reporting period the following was implemented: 
- “Mapping and evaluation of ecosystems and their services in Poland” (prepared by UNEP / GRID commissioned by the Ministry of the Environment) - a study taking into account, among others, wetland ecosystems (according to the ecosystem typology developed by EUNIS)
- the project "Ecosystem services in valuable natural areas from the perspective of various stakeholder groups", implemented in 5 selected Natura 2000 sites in Poland, including the wetland site Bagno Całowanie
In the preceding reporting period, in 2014, on the commissioned by the General Directorate for Environmental Protection, en expertise entitled “ Valutaion of ecosystem services for the Ramsar area: Wigry National Park” has been prepared. The component concerning ecosystem services related to carbon storage and their loss associated with greenhouse gas emissions is also an element of the Naturalists' Club's publication on the accumulation and emission of coal by peatlands, published in 2014 under the project " Conservation and restoration of alkaline fens (code 7230) in the young-glacial landscape of the northern Poland".


	11.2
Czy programy lub projekty w zakresie terenów wodno-błotnych, które przyczyniają się do zmniejszenia ubóstwa lub poprawy bezpieczeństwa żywności i wody, zostały wprowadzone? {1.4.2} KRA 1.4.i
	C = Częściowo

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach; X = Nieznane; Y = Nie dotyczy

	11.2 Dodatkowe informacje: 
The implemented programs and projects for the protection of wetlands have an indirect impact on the reduction of poverty (new work places) as well as water and food safety (improvement of the ecological conditions in general).


	11.3
Czy wartości społeczno-gospodarcze obszarów wodno-błotnych zostały uwzględnione w planowaniu zarządzania obszarami chronionymi przez Konwencję oraz innymi terenami wodno-błotnymi? {1.4.3} {1.4.4} KRA 1.4.iii
	A = Tak

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach

	11.3 Dodatkowe informacje (W przypadku odpowiedzi „Tak” lub „Częściowo” proszę wpisać, jeśli to możliwe, ilość obszarów chronionych przez Konwencję oraz ich nazwy): 
The protection plans and conservation task plans for protected areas, including those with Ramsar site status, are developed in a social manner. This means that each individual intending to live and manage in the certain area has the possibility to take part in the preparation and implementation of the document. In practice, this means that apart from the environmental aspects, traditional farming methods and other needs of residents of these areas are taken to account. National parks lease land on large areas, the proper agricultural use of which (primarily mowing) is necessary to maintain natural habitats and species, including wetland species. The extensive use of valuable natural habitats outside of protected areas is supported within natural packages of the Agri-environment-climate measure RDP 2014-2020 (see answers to questions 9.6, 3.2). This solution makes it possible to combine financial and economical benefits with nature conservation. Most Ramsar sites, in particular those with national park status, have developed tourist infrastructure, which on the one hand channels tourism to the places where nature remains intact, and on the other hand responds to the social needs of tourism on protected areas as well as well-preserved nature, bringing income to the local population at the same time.



	11.4
Czy wartości kulturowe obszarów wodno-błotnych zostały uwzględnione w planowaniu zarządzania obszarami Ramsar oraz innymi terenami wodno-błotnymi? {1.4.3} {1.4.4} KRA 1.4.iii
	A = Tak

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach

	11.4 Dodatkowe informacje (W przypadku odpowiedzi „Tak” lub „Częściowo” proszę wpisać, jeśli to możliwe, ilość obszarów Ramsar oraz ich nazwy): 
Following the applicable legislation, the cultural values, including cultural values of wetlands, are included during development of national park protection plans, along with those being Ramsar sites: Warta River Mouth NP, Słowiński NP, Wigry NP, Biebrza NP, Narew NP, Polesie NP (there are no cultural values of the Ramsar site Subalpine peatbogs in Karkonosze NP). As an example, the protection plan of the Polesie National Park includes traditional farming forms (i.e. grazing), the study and application of the model for the regional development and home gardens were prepared and a design of traditional Polesie farm holding was prepared.


Cel 12. Renaturyzacja zdegradowanych obszarów wodno-błotnych jest w toku, a priorytet otrzymały obszary wodno-błotne, które są istotne dla ochrony różnorodności biologicznej, zmniejszenia ryzyka związanego z klęskami żywiołowymi, źródła utrzymania, adaptacji i łagodzenia zmian klimatycznych i/lub bytowych. {1.8.}  
	RAPORT COP13

	12.1
Czy priorytetowe obszary wodno-błotne przeznaczone do renaturyzacji zostały określone? {1.8.1} KRA 1.8.i

	C = Częściowo;

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach; X = Nieznane; Y = Nie dotyczy  

	12.1 Dodatkowe informacje: 
There are several studies which identify  areas for wetland restoration:
- In The National Programme for Conservation of Alkaline Fens, for each alkaline fen in Poland there are i.a. indications for restoration (the publication does not contain prioritisation of the objects in terms of restoration needs, yet it contains the most valuable locations for this habitat in Poland). 
- Conservation of several wetland types (peatlands, alluvial  forests, oxbow lakes, bog forests and lakes), by means of i.a restoration/improvement of the proper hydrological conditions and restoration of habitats is also included in the activities conducted in Natura 2000 sites within the PAF (Prioritised Action Frameworks). Their aim is to focus the activity and funds for to reach priority objectives. Admittedly, PAF do not indicate the specific areas of activities, yet they specify the surface area on which they should be implemented as well as the sources of funding. 
- At the request of the National Water Management Authority in 2009, studies entitled "Terrestrial ecosystems remaining in dynamic relations with groundwater and surface water for river basin areas in Poland (excluding the Warta water region)" and "Characteristics of the Warta water region - terrestrial ecosystems remaining in dynamic relations with groundwater and surface waters" were prepared. They formed a basis for elaboration of the list and appropriate spatial layer of areas assigned for conservation of habitats or species protected in the Nature Conservation Act, for which maintenance or improvement of water status is an important factor in their protection. This list was included in the Water Management Plans for River Basins approved in 2011. The list was extended during the update of water management plans in 2016.
- regional management boards of land drainage and water structures in Poznań and Kraków have performed an inventory of water ecosystems degraded by the exploitation of water resources in order to plan and implement projects related to their restoration pursuant to the Art. 240(2) section 15 of the Water Law Act; such inventories are planned for implementation in 2018 by the Regional Water Management Authority in Gdańsk and Szczecin.
-During the preparation of conservation plans and conservation task plans for protected areas, objects or areas that need restoration are occasionally identified.


	12.2
Czy programy, plany lub projekty renaturyzacji/rehabilitacji obszarów wodno-błotnych zostały skutecznie wdrożone? {1.8.2} KRA 1.8.i

	A = Tak

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach; X = Nieznane; Y = Nie dotyczy

	12.2 Dodatkowe informacje: (W przypadku odpowiedzi „Tak” lub „Częściowo” proszę wpisać, jeżeli to możliwe, zakres zrenaturyzowanych obszarów wodno-błotnych): 
Numerous restoration projects directed at the conservation of wetlands have been or are being implemented in Poland. The assessment of their effectiveness has not been carried out for all projects implemented in the period 2015-2017, while some are under implementation. These are, among others: 
- Preservation of wetland habitats in the upper Biebrza Valley - project under implementation, no effectiveness assessment
- Restoration of hydrological system in the Middle basin of Biebrza Valley. Phase II - the groundwaters monitoring of 2016 has demonstrated an improvement of water conditions in the neighbouring areas;
- Restitution and preservation of non-forest ecosystems in Słowiński National Park and Conservation of selected habitats and species in Ostoja Słowińska PLH220023 and Pobrzeże Słowińskie PLB220003 - the most important effects include increase of water conditions in raised bogs and reducing fragmentation of non-forest habitats important for wetland birds
- Reduction of CO2 emissions by restoring degraded peatlands in Northern European Lowland - the project is under implementation, no effectiveness assessment
- Active protection of endangered species and habitats in the Natura 2000 site “Ostoja Wigierska” - project under implementation, no effectiveness assessment
- Protection of habitats and species of non-forest water-dependent areas - project under implementation, no effectiveness assessment
- In the years 2014-2015, environmental monitoring was conducted under the project entitled "Increasing retention possibilities and preventing floods and droughts in forest ecosystems in lowland areas" implemented in the period 2007-2013 in the Maskulińskie Forest District, which confirmed the positive impact of the project on restoring proper water relations in degraded areas and preservation of biodiversity in wetland habitats
In forest areas under the administration of the State Forest Holding “Lasy Państwowe”, numerous activities related to water management are being implemented as part of water retention programme. The measures include mainly construction of reclamation facilities that prevent from surface run off of waters and maintain favourable habitat conditions in wetlands. Within these actions, among others, a large-scale project “Increasing retention possibilities and preventing floods and droughts in forest ecosystems in lowland areas”, implemented in the whole country, has been completed in 2016. The effectiveness of these measures is normally measured by means of the stored water volume. Under this and other undertakings, in the reporting period the minimum of 5000 storage facilities were built, capable of storing approx. 40 million m3 of water. It should be emphasized, that the hydrotechnical structures implemented within these projects also include facilities not always directly related to the protection of wetlands (e.g. water storage lakes for fire purposes) or accelerating water runoff (e.g. drainage ditches, ditch sumps). However, on a large scale, most of the constructed facilities have positive effect on water retention, i.e. dams, water locks, dykes, soil dams and other facilities that swell water in watercourses. There are also some restoration activities carried out, such as restoring the natural meandering of watercourses, removing trees and shrubs from valuable non-forest wetland habitats, excluding forest fragments around streams and flooded by beavers from forest management. These activities are continued and some of the ecological effects have long-term nature.
The protection of peatlands and other wetland habitats is also implemented in the framework of of plans of conservation tasks and protection plans for protected areas, as well as selected variants of nature packages (on wet and litter meadows, mires and salt marshes) of the Agri-environment-climate measure of the RDP 2014-2020.


Cel 13. Poprawa stabilności (sustainability) kluczowych sektorów, takich jak woda, energia, górnictwo, rolnictwo, turystyka, rozwój miejski, infrastruktura, przemysł, leśnictwo, akwakultura oraz rybołówstwo, jeśli wpływają na obszary wodno-błotne, przyczyniając się do wzrostu różnorodności biologicznej i dobrobytu człowieka
	RAPORT COP13

	13.1
Czy podjęto działania mające na celu poprawę stabilności (sustainability) kluczowych sektorów, takich jak woda, energia, górnictwo, rolnictwo, turystyka, rozwój miejski, infrastruktura, przemysł, leśnictwo, akwakultura oraz rybołówstwo, jeśli wpływają na tereny wodno-błotne?

	A = Tak

	
	A = Tak; B = Nie; D = W planach

	13.1. Dodatkowe informacje: (W przypadku odpowiedzi „Tak” proszę wpisać podjęte działania): 
There are efforts to provide sustainability in terms of the influence on wetlands in some of the mentioned sectors, in particular in forestry, agriculture, aquaculture and fisheries, as well as urban development. It is especially striven for the sustainability of these sectors in protected areas, i.a. through the development of tourist infrastructure that can channel tourism (most often by the initiative of bodies administrating on a certain area), extensive grazing and mowing. In coastal areas (e.g. adjacent to the coastal Ramsar site Słowiński National Park) also traditional cultural fishery is promoted. 
Forestry: The Forest District Offices of the State Forest Holding “Lasy Państwowe” that manages 83% of forests in Poland, operates on the basis of Forest Management Plans (FMP) that are subject to a strategic environmental assessment, in which a forecast of the environmental impact of planned activities is performed, including conservation and protection of wetlands. The FMP provisions are consulted with the appropriate regional directorates for environmental protection and include the requirements of the protection of Natura 2000 sites, including wetlands. Forests that protect surface- and groundwater resources on wetland habitats, forests protecting springs, banks of rivers and shores of lakes that function as ecological corridors as well as those which are crucial for the survival of rare plant and animal species are classified as water-protecting forests. Forests with special natural values, including wetland areas, have been assigned as HCVF forests according to the “Principles, criteria and indexes of good forest management in Poland”. Forest District Offices conduct constant environmental monitoring, to which all hydrogenic habitats are subjected.
Agriculture: see response to question 1.1 g)
Urban development In the reporting period, actions with possible indirect contribution to more sustainable development of cities have been implemented, with potential relationship to wetlands. Legislative proceedings have been undertaken to comprehensively regulate the investment and construction process, also including spatial planning. This regulation (currently in the planning phase) proposes solutions that are: conducive to limiting the spread of buildings into open areas, strengthening the requirements to guarantee natural retention and biologically active surface in new investments, creation of coherent network of ecological corridors. These provisions may have a positive impact on urban development on wetland areas, water conditions and the continuity of ecological corridors, including wetlands. The above regulation has a systemic character that provides general framework for spatial planning, which is the role of the local governments according to the Polish legislation. Thus, the practical implementation of the above regulations into results in the form of wise use of wetlands will depend on the planning activeness of local governments and their vision of spatial development of their territories. 
Aquaculture and fisheries: Considering the fact that traditional fish farms function in the natural environment in conditions of high production risk associated with the expansion of fish-eating animals, diversified quality of water collected for pond filling, limited resources of dispositional water and the lack of reliable and up-to-date data on the amount of water available in catchments, in order to achieve the objectives adopted in the Multiannual National Strategic Plan for Aquaculture, the system of compensations is continued together with the limitation of external loss-causing factors and a system of insurances and compensations. The scope of support provided under The Operational Programme “Fisheries and Sea” for the period 2014-2020 includes, among others, increasing the potential of aquaculture farms, aquaculture providing environmental services and production investments in aquaculture: increasing energy efficiency, renewable energy sources, effective resource management, reducing water and chemicals consumption, recirculation systems minimizing water consumption.


	13.2
Czy zastosowano praktyki Strategicznej Oceny Oddziaływania na Środowisko podczas przeglądu polityk, programów i planów, które mogą wpływać na tereny wodno-błotne? {1.3.3} {1.3.4} KRA 1.3.ii
	A = Tak

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach

	13.2 Dodatkowe informacje: 
The national law requires strategic environmental impact assessment for all plans and programs with possible impact on the environment, in particular in Natura 2000 sites.


	13.3
Czy Oceny Oddziaływania na Środowisko są dokonywane dla projektów rozwojowych (np. nowych budynków, nowych dróg, przemysłu wydobywczego) z zakresu kluczowych sektorów, takich jak woda, energia, górnictwo, rolnictwo, turystyka, rozwój miejski, infrastruktura, przemysł, leśnictwo, akwakultura oraz rybołówstwo, które mogą wpłynąć na tereny wodno-błotne? {1.3.4} {1.3.5} KRA 1.3.iii
	A = Tak

	
	A = Tak; B = Nie; C = Niektóre przypadki

	13.3 Dodatkowe informacje: 
The national law imposes the obligation to conduct environmental impact assessment in case of any project with a possible considerable impact on the environment, including wetlands. For the  planned projects with a potentially significant environmental impact, the obligation to conduct an impact assessment depends on whether the authority competent to issue a decision on environmental conditions finds such an obligation. Potential impact on wetlands qualifies the project for the assessment. There were certain doubts about the qualification and assessment methods for the maintenance works on water courses, yet appropriate legal changes have been introduced regulating the above issues (Art. 118 of the Nature Conservation Act).  


CEL 4. Poprawa procesu wdrażania 
Cel 15. Regionalne Inicjatywy w ramach Konwencji Ramsarskiej z aktywnym zaangażowaniem i wsparciem Stron w każdym regionie są wzmacniane i przekształcane w skuteczne narzędzia mające na celu pomoc w pełnym wdrożeniu Konwencji. {3.2.}
	RAPORT COP13

	15.1
Czy strona (AA) była zaangażowana w rozwój i realizację Regionalnej Inicjatywy w ramach Konwencji? {3.2.1} KRA 3.2.i

	D = W planach

	
	A = Tak; B = Nie; D = W planach

	15.1 Dodatkowe informacje (W przypadku odpowiedzi „Tak” lub „W planach” proszę wpisać regionalne inicjatywy i kraje współpracujące w zakresie poszczególnych inicjatyw): 
Poland, along with the Czech Republic, Hungary, Slovakia, Romania, Serbia and Ukraine, participates in the Regional Initiative of the Ramsar Convention, i.e. the Carpathian Wetland Initiative. In the period 2015-2017, Poland was not engaged in its development and implementation, yet the Poland makes efforts aiming at intensification of the activities related to the implementation of the Convention in the Carpathian area. Local regional initiatives are implemented in Poland. Regional Directorate for Environmental Protection in Krakow participates in the preparation of the project "Restoration of ecosystem functions of Carpathian peatlands" in cooperation with the CWI.


	15.2
Czy kraj wspierał lub uczestniczył w rozwoju innych regionalnych (tzn. obejmujących więcej niż jeden kraj) ośrodków szkoleniowych i badawczych dotyczących terenów wodno-błotnych? {3.2.2}
	B = Nie

	
	A = Tak; B = Nie; D = W planach

	15.2 Dodatkowe informacje (W przypadku odpowiedzi „Tak” proszę wpisać nazwy ośrodków): 



Cel 16.  Ochrona i rozsądne wykorzystywanie obszarów wodno-błotnych stają się częścią głównego nurtu poprzez komunikację, zdolność rozwojową (capacity development), edukację, uczestnictwo i świadomość {4.1}. 
	RAPORT COP13

	16.1
Czy plan (lub plany) działania dla terenów wodno-błotnych CEPA zostały sprecyzowane? {4.1.1} KRA 4.1.i
a) Na poziomie krajowym
b) Na poziomie regionalnym
c) Na poziomie zlewni/dorzecza
d) Na poziomie lokalnym/obszaru
(Nawet w przypadku braku planów CEPA, jeżeli sprecyzowano szerokie cele działań dla CEPA, proszę wskazać ten fakt w polu na dodatkowe informacje poniżej)
	A = Tak; B = Nie; C = W toku; D = W planach

	
	a) B = Nie
b) B = Nie
c) B = Nie
d) B = Nie

	16.1 Dodatkowe informacje (W przypadku odpowiedzi „Tak” lub „W toku” na jedno lub więcej z czterech powyższych pytań, proszę dla każdego opisać mechanizm i odpowiedzialną jednostkę oraz określić, czy uwzględniono w nich udział Krajowego Sekretariatu Konwencji): 
The tasks subjected to CEPA relative to wetlands are implemented, but there is no systemic approach.
c) see response to question 9.4
d) Consultations and participation of the interested Parties is included in the preparation of the protection plans and conservation task plans for Natura 2000 sites. The Regional Directorates for Environmental Protection are responsible for the preparation of conservation task plans, including their pulbic consultations. Special participation of the National Focal Point has not been envisaged for this process.


	16.2
Ile ośrodków (dla odwiedzających, interpretacji, edukacji) zostało ustanowionych? {4.1.2} KRA 4.1.ii

a) na obszarach objętych Konwencją Ramsarską 

b) na innych terenach wodno-błotnych
	a) E = 11 ośrodków
b) G = Ponad 4

	
	E = #ośrodków; F = Mniej niż #; G = Ponad #; C = Częściowo; X = Nieznane; y = Nie dotyczy; 

	16.2 Dodatkowe informacje (Jeżeli ośrodki są częścią krajowych lub międzynarodowych sieci, proszę opisać te sieci): 
a) Centers functioning at Ramsar sites: The Biodiversity Centre of the Barycz River Valley at the Ramsar site Stawy Milickie, Education Centre and Museum “Świdwie”, educational centers in national parks with the Ramsar site status: Biebrza, Warta River Mouth, Narew, Polesie, Wigry, Słowiński, Karkonosze NP. Two of three new Ramsar sites submitted in April 2015 are also equipped with ecological education centres (Educational garden “Izery Trzech Żywiołów” in the Świeradów Forest District Office and the Ecological Education Centre in the Przemków Landscape Park).
b) There are numerous educational centres throughout the country, where wetland ecosystems play a significant role, e.g. the Centre for Ecological Education and Revitalization of Lakes in Szczecinek, Centre for the Management of Aluvial Forests in the Jarocin Forest District Office (where i.a. a model of a natural river is displayed), The "Natura” Centre in Ostrołęka (which i.a. displays a 5D movie “W krainie wielkiego suma” (In the land of great catfish), presenting river ecosystem on the example of the Narew river), the Silvarium educational complex in the Krynki Forest District Office (crossed by a creek included in the educational offer, as well as fen and bog described in detail on educational boards in terms of the role of these types of structures in the environment).  The subject of protection and sustainable use of wetlands is discussed in the educational offer of many forestry divisions, along educational paths, where the above contents are placed on thematic boards on stops near water reservoirs, swamps and peatlands.


	16,3
Czy Strona:
a) promuje uczestnictwo zainteresowanych stron w podejmowaniu decyzji w zakresie planowania i zarządzania terenami wodno-błotnymi,
b) szczególnie angażuje lokalnych interesariuszy w proces wyboru nowych obszarów przeznaczonych do ochrony oraz zarządzania terenami już objętymi Konwencją?
                   {4.1.3} KRA 4.1.iii
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach

	
	a) C = Częściowo
b) B = Nie

	16.3 Dodatkowe informacje (W przypadku odpowiedzi „Tak” lub „Częściowo” proszę podać informacje o sposobach angażowania interesariuszy): 
a) The law requires participation of all stakeholder groups in the process of preparation protection plans and conservation task plans for the protected areas with Ramsar site status: national parks, nature reserves and Natura 2000 sites.
b) The new proposed Ramsar sites are reviewed by local governments. Their negative opinion may result in an area being not submitted.



	16,4
Czy strona dysponuje międzysektorowym komitetem operacyjnym do spraw Konwencji Ramsarskiej/obszarów wodno-błotnych? {4.1.6} KRA 4.3.v

	B = Nie

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach; X = Nieznane; Y = Nie dotyczy 

	16.4 Dodatkowe informacje (W przypadku odpowiedzi „Tak” należy wskazać a) jej członkostwo; b) liczbę spotkań od czasu COP12; i c) obowiązki Komitetu): 



	16.5
Czy strona dysponuje międzysektorowym organem operacyjnym równoważnym do krajowego komitetu do spraw Konwencji Ramsarskiej/obszarów wodno-błotnych? {4.1.6} KRA 4.3.v

	B = Nie

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach; X = Nieznane; Y = Nie dotyczy 

	16.5 Dodatkowe informacje (W przypadku odpowiedzi „Tak” należy wskazać a) jej członkostwo; b) liczbę spotkań od czasu COP12; i c) obowiązki Komitetu): 
Meetings playing the role of the meetings of National Ramsar/Wetlands Committee are organised at an irregular basis every few years. In the period 2015-2017, one session devoted to the future actions concerning the implementation of the Convention was organised during the workshop aiming at gathering data for the National Report in September 2017.


	16.6
Czy funkcjonują inne mechanizmy komunikacyjne (z wyłączeniem komitetu krajowego) mające na celu dzielenie się wytycznymi na temat realizacji Konwencji Ramsarskiej oraz innymi informacjami pomiędzy Władzami Administracyjnymi a:
a) zarządzającymi obszarami objętymi Konwencją
b) innymi krajowymi punktami kontaktowymi MEA
c) innymi ministerstwami, działami i agencjami
{4.1.7} KRA 4.1.vi
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach

	
	a) A = Tak
b) A = Tak
c) A = Tak

	16.6 Dodatkowe informacje (W przypadku odpowiedzi „Tak” lub „Częściowo” proszę opisać stosowane mechanizmy): 
a, b, c) The website of the National Secretariate for the Ramsar Convention contains translation of the handbook entitled “Managing wetlands”.
a) In September 2017, workshops aiming at gathering data for the needs of the report were organised. They also played the role of training on the scope and ways of the Convention implementation. 
b, c) Official communication 
c) The National Focal Point participates in the intra- and interministerial consultations on legal acts and strategies, including those concerning protection and management of wetlands.


	16.7
Czy działania z okazji Światowego Dnia Mokradeł pod marką Konwencji Ramsarskiej (czy to 2 lutego, czy w innym dniu) zostały przeprowadzone w kraju przez rząd, organizacje pozarządowe lub jedno i drugie od czasu COP12? {4.1.8}
	A = Tak

	
	A = Tak; B = Nie

	16.7 Dodatkowe informacje: 
The World Wetlands Day is celebrated in Poland every year. There are numerous events, lectures, trips, workshops and conferences about wetlands, with an emphasis on subjects selected by the Ramsar Convention Secretariat for a given year. The events are organised by non-governmental organisations (i.a. the Wetland Conservation Centre in cooperation with the Faculty of Biology of the Warsaw University), as well as budget units managing the Ramsar sites (national parks: “Warta River Mouth”, Biebrza, Polesie).
Examples of the events organised in the period 2015-2017:
- In the Polesie National Park in february 2015 and 2016: workshops for residents and youth “Polesie National Park as the RAMSAR site - the World Wetlands Day” (the event is organised regularly since 2010)
- on the Faculty of Biology of the Warsaw University: open academic conferences devoted to the current issues concerning wetlands protection and conservation in Poland, with relation to the World Wetlands Day subject in the given year. The event has been organised by the Wetland Conservation Centre in cooperation with the Warsaw University since 2002.
- in the Słowiński National Park: “Holidays with nature” competitions are held on the World Wetlands Day.


	16.8
Czy kampanie, programy i projekty (inne niż działania związane ze Światowym Dniem Mokradeł) zostały przeprowadzone od czasu COP12 w celu zwiększenia świadomości o znaczeniu terenów wodno-błotnych dla ludzi, dzikiej fauny i flory oraz korzyściach i usługach ekosystemowych dostarczanych przez obszary wodno-błotne? {4.1.9}
	A = Tak

	
	A = Tak; B = Nie; D = W planach

	16.8  Dodatkowe informacje (Jeżeli te oraz inne działania CEPA zostały podjęte przez inne organizacje, proszę wskazać ten fakt): 
Actions raising social awareness of the importance of wetlands are carried out by governmental agencies (including national parks, General and Regional Directorates for Environmental Protection, State Forest Holding “Lasy Państwowe”, Landscape Parks) as well as non-governmental organisations (e.g. the Wetland Conservation Centre, Naturalists’ Club, Stołeczne Towarzystwo Ochrony Ptaków - Warsaw Society for the Protection of Birds). 
1) Component related to the communication and promotion is included in the implementation projects related to environmental protection. It is implemented in various ways: leaflets and other information materials, meetings with residents, classes for children, art and photography contests, exhibitions, lectures, nature trips, etc. As an example, in the project " Conservation of selected habitats and species in Ostoja Słowińska PLH220023 and Pobrzeże Słowińskie – PLB220003 Stage I” LIFE13 NAT/PL/000018, Słowiński NP organised a photographic and art contest "Migratory wetland birds of Pobrzeże Słowińskie”, workshops for adults about wetlands and issued educational packages regarding the protection of habitats, birds and fish in wetlands.
2) There are several long-lasting initiatives directed at environmental education related to the protection of wetlands in Poland, including those linked to Ramsar sites: 
- Wszechnica Biebrzańska in the Biebrza National Park - regular informational meetings and thematic lectures addressed to the lovers of the Biebrza marshes and people engaged in their conservation and promotion),
- Biebrzańskie Sianokosy in the Biebrza National Park,
- Rzeczpospolita Ptasia (The Birds’ Republic) in the Warta River Mouth National Park
3) Other events and campaigns related to education and promotion of wetlands and their wise use are organised irregularly. Examples from the period 2015-2017:
- social action “Woda się opłaca” (“Water is profitable”) - a project aiming at raising ecological awareness among selected social groups and creating proper habits thanks to demonstration of the financial benefits stemming from the rational use of resources;
- 2017 was announced to be the Year of the Vistula River. There were campaigns throughout the country: concerts, canoeing events, educational campaigns etc.


Cel 17.  Udostępnienie finansowych oraz innych zasobów do skutecznej realizacji czwartego Planu Strategicznego Konwencji Ramsarskiej na lata 2016 - 2024 ze wszystkich źródeł. {4.2.}
	RAPORT COP13

	17.1
a) Czy składki za rok 2015, 2016 i 2017 w ramach Konwencji Ramsarskiej zostały opłacone w całości? {4.2.1} KRA 4.2.i
	A = Tak

	
	A = Tak; B = Nie; Z = Nie dotyczy 

	b) W przypadku odpowiedzi „Nie” w 17.1 a) proszę wyjaśnić, jaki plan przyjęto w celu zapewnienia szybkiej płatności w przyszłości:

	Z = Nie dotyczy


	17.2
Czy udzielono dodatkowego wsparcia finansowego poprzez dobrowolne składki na działania niezwiązane z głównymi czynnościami Konwencji? {4.2.2} KRA 4.2.i
	B = Nie

	
	A = Tak; B = Nie

	17.2 Dodatkowe informacje (W przypadku odpowiedzi „Tak” proszę podać kwoty i określić działania, na które zostały przeznaczone): 



	17.3
[Tylko dla Stron dysponujących agencją do spraw pomocy na rzecz rozwoju („kraje darczyńcy”)]: Czy agencja zapewniła środki finansowe na wsparcie ochrony i zarządzania terenami wodno-błotnymi w innych krajach? {3.3.1} KRA 3.3.i 
	Z = Nie dotyczy

	
	A = Tak; B = Nie; Z = Nie dotyczy

	17.3 Dodatkowe informacje (W przypadku odpowiedzi „Tak” proszę wskazać kraje wspierane od czasu COP12): 
……....



	17.4
[Tylko dla Stron dysponujących agencją do spraw pomocy na rzecz rozwoju („kraje darczyńcy”)]: Czy zabezpieczenia i oceny środowiska uwzględniono w propozycjach rozwoju wysuniętych przez agencję? {3.3.2} KRA 3.3.ii
	Z = Nie dotyczy

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; X = Nieznane; Y = Nie dotyczy;  Z = Nie dotyczy 

	17.4 Dodatkowe informacje: 



	17.5
[Dla Stron, które otrzymały pomoc na rzecz rozwoju („kraje odbiorcy”)]: Czy wsparcie finansowe od agencji do spraw pomocy na rzecz rozwoju otrzymano specjalnie na ochronę i zarządzanie terenami wodno-błotnymi wewnątrz kraju? {3.3.3} 
	Z = Nie dotyczy

	
	A = Tak; B = Nie; Z = Nie dotyczy

	17.5 Dodatkowe informacje (W przypadku odpowiedzi „Tak” proszę wskazać kraje/agencje od czasu COP12): 



	17.6
Czy jakiekolwiek wsparcie finansowe zostało udzielone przez państwo w celu wdrożenia Planu Strategicznego ?  
	A = Tak

	
	A = Tak; B = Nie; Z = Nie dotyczy

	17.6 Dodatkowe informacje (W przypadku odpowiedzi „Tak” proszę podać kwoty i określić działania, na które zostały przeznaczone): 
Poland regularly pays membership fees to the Convention and implements projects meeting objectives of the Convention’s Strategic Plan (see response to question 12.2, 9.7). In the period 2015-2017, the National Fund for Environmental Protection and Water Management financed projects fitting directly into the objectives of the Ramsar Convention Strategic Plan under:
1. priority programme “Protection and restoration of biological and landscape diversity”, 
2. Operational Programme PL02 “Protection of Biodiversity and Ecosystems” from the funds of the Financial Mechanisms of the European Economic Area,
3. LIFE + Programme
at the amount of close to PLN 90 million.
For the small water retention projects implemented by the State Forest Holding “Lasy Państwowe”, implemented in the reporting period (see response to question 12.2), the costs incurred amounted to at least PLN 190 million (of which amount the EU funding was over PLN 125 million).



Cel 18. Międzynarodowa współpraca jest wzmacniana na wszystkich poziomach {3.1 } 
	RAPORT COP13

	18.1
Czy krajowe punkty kontaktowe innych MEA mogą uczestniczyć w krajowym komitecie do spraw Konwencji Ramsarskiej/obszarów wodno-błotnych? {3.1.1} {3.1.2} KRA 3.1.i i 3.1.iv
	B = Nie

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach

	18.1 Dodatkowe informacje: 
Not applicable - no National Ramsar/Wetland Committee (see response to question 16.4). In case of organizing meetings equivalent to the meetings of the Committee, the Focal Points of other MEA are allowed to participate in them (they have done so in the past).



	18.2
Czy są stosowane mechanizmy na szczeblu krajowym do współpracy pomiędzy Władzami Administracyjnymi Konwencji Ramsarskiej i punktami kontaktowymi NZ oraz innymi globalnymi i regionalnymi instytucjami i agencjami (np. UNEP, UNDP, WHO, FAO, UNECE, ITTO)? {3.1.2} {3.1.3} KRA 3.1.iv
	B = Nie

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach

	18.2 Dodatkowe informacje: 



	18.3
Czy kraj otrzymał wsparcie od jednego lub kilku Narodów Zjednoczonych oraz globalnych i regionalnych instytucji i agencji (np. UNEP, UNDP, WHO, FAO, UNECE, ITTO) lub Międzynarodowych Organizacji Partnerskich na rzecz jej wdrożenia? {4.4.1} KRA 4.4.ii.
Międzynarodowymi Organizacjami Partnerskimi są: BirdLife International, Międzynarodowy Instytut Gospodarki Wodnej (IWMI), Międzynarodowa Unia Ochrony Przyrody (IUCN), Wetlands International, WWF i Wildfowl & Wetland Trust (WWT).

	A = Tak

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach; X = Nieznane; Y = Nie dotyczy  

	18.3 Dodatkowe informacje (W przypadku odpowiedzi „Tak” proszę podać nazwę agencji lub międzynarodowej organizacji partnerskiej oraz rodzaj otrzymanego wsparcia): 
The support is done through cooperation: participation in working groups, problem analysis and undertaking proper activities. The Polish partner of the Birdlife International -  Polish Society for the Protection of Birds (OTOP), the Polish partner and founding member of Wetlands International European Association - the Wetland Conservation Centre, members of the International Union for the Conservation of Nature (i.a. Institute of Nature Conservation in Polish Academy of Sciences, Institute of Environmental Protection) as well as WWF Poland actively participate and undertake actions related to wetlands.



	18.4
Czy na skalę krajową lub międzynarodową zostały ustanowione sieci, w tym programy partnerstwa, w celu współdzielenia wiedzy i szkoleń z zakresu terenów wodno-błotnych o wspólnych cechach? {3.4.1}
	B = Nie

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach

	18.4 Dodatkowe informacje (W przypadku odpowiedzi „Tak” lub „Częściowo” proszę wskazać uwzględnione sieci i obszary wodno-błotne): 



	18,5
Czy informacje na temat obszarów Ramsar oraz ich status zostały upublicznione (np. poprzez publikacje lub serwis internetowy)? {3.4.2} KRA 3.4.iv
	A = Tak

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach

	18.5 Dodatkowe informacje: 
Information on the Ramsar Sites: their location and link to the RIS on the website of the Ramsar Convention Secretariat, are available in the Geoservice of the General Directorate for Environmental Protection. The National Focal Point has issued a leaflet containig synthetic information on the Polish Ramsar sites. The websites of the majority of entities managing the sites (mainly national parks), contain information on the Ramsar status assigned to the given area, as well as up-to-date, detailed information. Six Ramsar sites without national park status have been supplied with information boards explaining the site status and its natural values. Numerous scientific and academic publications about national parks with Ramsar site status (Biebrza, Narew, Polesie, Wigry, Słowiński, Warta River Mouth’, peatbogs in the Karkonosze NP) are available, some of them also on-line on internet websites of the managing entities. Environmental monographs on the Druzno Lake and Świdwie Lake nature reserves have been published. There is a website dedicated The Świdwie Lake Nature Reserve (https://www.swidwie.pl), also leaflets and press articles concerning the reserve were published. Such information was also included on the leaflets promoting the Świdwie Reserve.



	18.6
Czy informacje na temat obszarów wodno-błotnych kraju i/lub obszarów Ramsar zostały przekazane do Sekretariatu Konwencji Ramsarskiej w celu ich rozpowszechnienia? {3.4.3} KRA 3.4.ii
	C = Częściowo

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach

	18.6 Dodatkowe informacje: 
The Convention Secretariat disposes of data on the Polish Ramsar sites included in the RIS. The sheets are under update.



	18.7
Czy wszystkie transgraniczne systemy wodno-błotne zostały zidentyfikowane? {3.5.1} KRA 3.5.i
	A = Tak

	
	A = Tak; B = Nie; D = W planach; Z = Nie dotyczy

	18.7 Dodatkowe informacje: 
The main transboundary systems:
- rivers and river basins: Oder, Nysa Łużycka, Bug,
- peatlands of the Izera Mountains
- subalpine peatbogs of the Karkonosze Mountains,
- the Szczecin Lagoon,
- the Vistula Lagoon,
- The Orawsko-Nowotarskie Peatlands,
- the Polesie peatlands. 


	18,8
Czy funkcjonuje skuteczny system zarządzania wspólnymi systemami wodno-błotnymi (np. wspólne dorzecza i strefy przybrzeżne)? {3.5.2} KRA 3.5.ii
	C = Częściowo

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach; Y = Nie dotyczy 

	18.8 Dodatkowe informacje (W przypadku odpowiedzi „Tak” lub „Częściowo” proszę wskazać, dla których systemów z zakresu obszarów wodno-błotnych taki system funkcjonuje): 
There is acooperation agreement on the joint management and protection of drainage areas and border waters (such as the Oder, Nysa Łuzycka, the Szczecin Lagoon) between Poland and Germany. Working groups dealing with individual issues related to these areas operate under this agreement.  In case of Ramsar sites that are national parks located on the border (e.g. Karkonosze or Polesie NPthat are parts of transboundary biosphere reserves), Poland cooperates with the neighbouring protected areas administration, so that the areas are managed as a whole.  There is a transboundary cooperation with Lithuania and Russia in the Romincka Forest, while in the Polesie NP - with Belarus and Ukraine. Moreover, the National Water Management Authority cooperates with neighbouring countries in the field of water management on water courses and transboundary reservoirs.


	18,9
Czy kraj uczestniczy w regionalnych sieciach lub inicjatywach na rzecz obszarów wodno-błotnych, od których zależne są migrujące gatunki? {3.5.3} KRA 3.5.iii
	A = Tak

	
	A = Tak; B = Nie; D = W planach; Z = Nie dotyczy

	18.9 Dodatkowe informacje: 
Poland is a party in the Convention of Migratory Species of Wild Animals, known as the Bonn Convention, and it has also joined the The Aquatic Warbler Memorandum of Understanding (Acrocephalus paludicola), established under the auspices of the Convention. The Słowiński National Park is part of the international network of Baltic Sea Protected Areas HELCOM. 


Cel 19. Budowanie potencjału na rzecz wdrożenia Konwencji i IV Planu Strategicznego Konwencji Ramsarskiej na lata 2016 - 2024 jest wzmacniane.
	RAPORT COP13

	19.1
Czy dokonano oceny krajowych i lokalnych potrzeb szkoleniowych przy wdrażaniu Konwencji? {4.1.4} KRAs 4.1.iv i 4.1.viii
	B = Nie

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach

	19.1 Dodatkowe informacje: 



	19.2
Czy zagadnienia związane z ochroną i rozsądnym wykorzystywaniem obszarów wodno-błotnych zostały uwzględnione w formalnych programach kształcenia}. 

	A = Tak

	
	A = Tak; B = Nie; C = Częściowo; D = W planach

	19. 2 Dodatkowe informacje: The current core curriculum of general education for lower secondary and upper secondary schools, the completion of which is possible through passing the matriculation examination followed by obtaining the secondary-school leaving certificate, in force until August 2017 (MEN Regulation of 27 August 2012 on the core curriculum (...), Journal of Laws, item 977, as amended, Appendix no. 4) provides the content in this field within the subject of:
– geography (Student: indicates the environmental and economic importance of lakes and man-made water reservoirs; explains the causes of water scarcity in selected regions and indicates the economic consequences; justifies the need for restitution and preservation measures for natural elements of the environment in Poland (including activities undertaken in cooperation with other countries); indicates, on the example of the Sahel zone, the relationship between the forms of human management and water resources; justifies the need for rational management in an environment characterized by serious deficiencies of fresh water; describes, as an example, the consequences of irrational water management in selected regions of the world and indicates actions supporting rational water management; points out protection and restitution actions taken around the world for the geographical environment; becomes acquainted with the problems of protection of endangered species);
– biology (Student presents the environmental factors necessary for the proper functioning of organisms in the terrestrial and aquatic environment; becomes acquainted with the issues of endangered species protection and the ecosystem protection issues).
Ecology and environmental protection, including the issues of maintaining the aquatic ecosystem balance, is also included in the new core curriculum for the general education for primary schools, which has been gradually implemented beginning from the 2017/2018 school year, as well as in the project of a new core curriculum for secondary-level schools, which will be in force from the 2019/2020 school year.


	19.3
Ile możliwości szkoleń dla zarządzających obszarami wodno-błotnymi zostało zapewnionych od czasu COP12? {4.1.5} KRA 4.1.iv
a) na obszarach Ramsar 
b) na innych terenach wodno-błotnych
	a) G = Ponad 2
b) X = Nieznane


	
	E = #możliwości; F = Mniej niż #; G = Ponad #; C = Częściowo;  X = Nieznane; Y = Nie dotyczy  


	19.3 Dodatkowe informacje (w tym, czy podręczników na temat rozsądnego wykorzystania w ramach Konwencji Ramsarskiej użyto podczas szkoleń): 
Examples of trainings:
a) In the Wigry National Park Ramsar site, there was a workshop for nature protection administration about controlling invasive plant species as well as 10 workshops for teachers, farmers and tourist guides about using nature resources in accordance with the principles of respect for nature and applicable regulations. Furthermore, the Wigry NP organised a conference “Active protection of endangered species and habitats in the Natura 2000 site “Ostoja Wigierska” - experiences and perspectives”, which discussed the topic of wetlands protection
 b)  Training for the employees of the Regional Directorate for Environmental Protection in Szczecin (managing the Ramsar site Świdwie Lake) entitled “Influence of investments for environmental purposes specified in the Water Framework Directive in the administrative proceedings carried out in the Regional Directorate for Environmental Protection (29.09.2017) 
Handbooks of the Ramsar Convention on the wise use have not been applied by preparation of the above trainings.
The training effect is also borne by conferences, including those organized within the implementation projects (see answer to question 12.2), events organised for the World Wetlands Day and other meetings regarding wetlands (see answer to i.a question 16.7 and 16.8), the number of which is not recorded.


	19.4
Czy strona (AA) korzystała z poprzednich raportów sporządzonych w ramach Konwencji Ramsarskiej w zakresie monitorowania procesu wdrażania Konwencji? {4.3.1} KRA 4.3.ii

	D = W planach

	
	A = Tak; B = Nie; D = W planach; Z = Nie dotyczy

	19.4 Dodatkowe informacje (W przypadku odpowiedzi „Tak” proszę wskazać, w jaki sposób raporty zostały wykorzystane do monitoringu): 



Celem niniejszego formularza Microsoft Word jest pomoc Stronom w zebraniu danych do Raportu Krajowego. Dane zebrane za pomocą niniejszego formularza muszą zostać przekazane do systemu sprawozdawczości krajowej online  (https://nationalreports.ramsar.org) lub przesłane pocztą elektroniczną w formie formularza Word (nationalreports@ramsar.org) do 21 stycznia 2018 roku w celu oficjalnego złożenia Raportu Krajowego. W razie jakichkolwiek pytań lub problemów należy skontaktować się z Sekretariatem Konwencji Ramsarskiej w celu uzyskania porady (nationalreports@ramsar.org).





Proszę pamiętać, że w przypadku Stron chcących dostarczyć informacje o celach krajowych (Sekcja 4) Krajowego Raportu w systemie online, termin przypada na 30 listopada 2016 roku. 
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